Bei eae ete i 
ee ES SEES ° 


Jas 





A ee 
lod 
School of Divinity 






Gardner-Webb University 
School of Divinity 


This book donated 
by 


Rev. Smoot Baker 


2012 














_ BEGINNER’S GRAMMAR 
OF THE HEBREW OLD TESTAMENT 
KYLE M. YATES, M.A. Tu.D. 





BEGINNER’S GRAMMAR 
OF THE 


HEBREW OLD TESTAMENT 


BY 


KYLE M. YATES, M.A., Tu.D. 
PROFESSOR IN OLD TESTAMENT INTERPRETATION 
IN 
THE SOUTHERN BAPTIST THEOLOGICAL SEMINARY 
LOUISVILLE, KY. 


Dover Memoriai Library 
Gardner-Webb University 
P.O. Box 836 
Botting Springs, NC 28017 





SUNDAY SCHOOL BOARD 


OF THE 


SOUTHERN BAPTIST CONVENTION 


COPYRIGHT, 1927 
BY GEORGE H. DORAN COMPANY 


BEGINNER'S GRAMMAR OF THE HEBREW OLD TESTAMENT 


y-c 


PRINTED IN THE UNITED STATES OF AMERICA 


TO 
JOHN R. SAMPEY 
INCOMPARABLE MASTER AND TEACHER 


OF THE 
HEBREW OLD TESTAMENT 


This Volume 
is affectionately dedicated 





INTRODUCTION 
By Pror. JoHN R. Sampey, D.D., LL.D. 


Prof. Kyle M. Yates has been for several years a successful 
teacher of Hebrew in the Southern Baptist Theological Seminary. 
I have had occasion to test his work with several large classes, and 
have noted with satisfaction, the enthusiasm with which they con- 
tinue their studies. In the hands of Prof. Yates the study of He- 
brew becomes intensely interesting. His students forget the 
drudgery of learning a new language under the spell of the teacher’s 
interest in his subject and his pupils. 

One explanation of the enthusiasm on the part of the students 
is the fact that the teacher imposes on them no task that is not 
essential in the acquisition of a working knowledge of Biblical 
Hebrew. He requires a miniinum of work for a maximum of suc- 
cess in the acquisition of the language. His central aim is to pre- 
pare the students for intelligent reading of the Hebrew Bible. He 
omits everything which does not lend itself directly to this end. 
Scholars who are fond of the comparative method in language 
study are tempted to embody in their grammars much material 
of interest in linguistics but not essential to the practical aim of 
preparing the pupil to read intelligently the Hebrew Old Testa- 
ment. 

Dr. Yates might easily have doubled the size of his book by 
incorporating elaborate paradigms and extended exercises. The 
student who wishes to continue the study of Hebrew would need 
to add a larger grammar such as Gesenius-Kautzsch and a modern 
lexicon such as that by Brown, Briggs and Driver. 

The ‘‘Beginner’s Grammar of the Hebrew Old Testament” is 
best suited for use by a capable teacher in the classroom. Had the 
author been thinking primarily of pupils who might wish to take 
up the study of the language without the aid of the living teacher, 
he no doubt would have made quite a different book. 

vu 





PREFACE 


In this small volume the attempt has been made to introduce 
the student to the elements of Biblical Hebrew. It is essentially 
a beginner’s grammar. Many things, ordinarily treated in intro- 
ductory books, have been omitted or treated very briefly. 

The author has been using this material for the past few years 
in classes of beginners. These classes have numbered between 
eighty and one hundred and ten men, and it has been demonstrated 
that, even with this large group, it is possible to lead men to read 
and appreciate the Old Testament in the original language. The 
needs of a beginner’s class in Hebrew have determined the method 
and order of presentation. The sentences in the exercises are com- 
posed of words found in the Old Testament—many of them being 
quotations—but in most instances they have been framed with 
the double object of using none but the commonest words, and of 
illustrating the various grammatical points in the shortest possible 
space. 

The author wishes to record his great indebtedness to his teach- 
er, Professor John R. Sampey, D.D., LL.D., for instruction, for 
valuable assistance in the actual production, and for his encour- 
agement through it all. Many Hebrew Grammars have been con- 
sulted and freely used in the course of these years of the prepara- 
tion of this book. Dr. W. R. Harper’s books, Dr. A. B. Davidson’s, 
Gesenius-Kautzsch, and many others have made their contribu- 
tion. 

In conclusion, the author wishes to express his thanks to his 
colleague, Professor W. Hersey Davis, M.A., Th.D., and to Rev. 
J. B. Weatherspoon, D.D., Th.D., for valuable criticism of the 
book in manuscript; to Professor N. H. Parker, B.A., Th.M., of 
Toronto, for suggestions as to methods, and to many other 
friends who have willingly helped in a number of ways. 

K. Moy. 
Louisville, Ky., April 20, 1926. 
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Form 


—$—$—<$———— 


(Soft breathing) 


IGT sIVUKuKGcovru .GSA.LasITUus 


BEGINNER’S GRAMMAR 


OF THE HEBREW OLD TESTAMENT 


form 


Daléth 
Hé 
Waw 
Zayin 
Héth 
Téth 
Yédh 
Kaph 
Lamédh 
Mém 
Nan 
Samékh 
‘Ayin 
Pé 
Cadhé 
Qdéph 
Résh 
Sin 
Shin 
Taw 


LESSON I. 
1. THE ALPHABET 


b in boy 
g in go 

d in day 
h in hat 
w in way 
z in zeal 
ch in loch 
t in toy 

y in yet 
k in keep 
1 in let 

m in man 
n in now 
sin sin 


(rough breathing) 


pin pin 


ss in hiss (ts in hits) 


q in quire 
rin run 
sin so 

sh in shell 


t in to 
3 


Represented in 
translitera- 
tion by 


“2 PS RBM, tN gram oS 


cm On HOM DU 
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2. NOTES 

1. Hebrew has twenty-two letters, all of which are consonants. 

2. These characters are always written separately and from 
right to left. 

3. There are no special forms for capital letters. 

4. Care must be taken to distinguish certain letters similar 
in form. 

Examine the following closely and practice making them, 
noting the characteristic differences. 


. (Béth), > (Kaph) 5 (Pé) 

3 (Gimél) 3 (Nfin) 

“J (Daléth) = (Résh) 7 (final Kaph) F) (final Pé) 
rm (Hé) T Héth) n (Taw) 

) (Waw) } (Zayin) ] (final Nfn) 

0 (Téth) DD (Mém) 


D (Saémékh) 9 (final Mém) 
y (‘Ayin) %~ (Cadhé) Y’ (final Cadhé) 
B) (Shin) ty (Sin) 
5. Six letters (9 5 5 733) have two sounds: When written 
with a dot (called daghe%-léne) in the bosom, they have a hard 


pronunciation; when the dot is absent, the sound is soft. 
ESS ES a SE Be TO 


Hard Soft 
a b 3. bhorv 
1 g (gas) } gh, or g as in tage 
od “1 dh, or th in this 
= et 5 kh 
5p 5 phorf 
mnt N_sth, as in think 
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6. Five letters have two forms. The regular form is found 


always except at the end of a word. 





Regular Final (last consonant of a word) 
Kaph 5 = 
Mém a) Oo 
Nan 3 7 
Pé 5 F 
Cadhé & Vv 


7. Other letters. 


(1) & (Aléph) has no sound. (Do not confuse with the English 
“A’), It is a scarcely audible breathing from the lungs, the 
Spiritus lenis of the Greek. 

(2) y (‘Ayin) is a guttural consonant pronounced with a slight 
movement of the uvula. It is represented in transliteration by 
the rough breathing (Spiritus asper). 


3. EXERCISES 

1. Practice writing these letters until it can be done rapidly 
and accurately. 

2. Learn the name and the pronunciation so that they may 
be named and pronounced even though arranged promiscuously. 

3. Write in Hebrew characters the following: 

Srh, dvr, drk, mym, qd8, rgl, mr, mqwm, trgwm, smlh, ’zn, 
%r, pym, Slm, glwy. 

Nore. Write the Hebrew characters from right to left. 
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LESSON II. 
4. TABLE OF VOWEL SIGNS wiTH NAMES AND PRONUNCIATION 


1. Naturally long vowels 





Class | Sign Name Sounded as Illustration 


I = | Qaméc 4 | in father nw (84th) 
’s | Seghél Yédh | é | in there 7728 (panéka) 
Il | ’> | Hiréq Yodh | 1 | in machine | Som (tH) 
"= | Céré Yédh é | in they ‘2. Aven} 
15) ies | Hélém 6 | in cold ip (qél) 
} Saréq QO | in true Dip (qfim) 


2. Tone long vowels. 
eee eee ee EE enn Tea 


Class | Sign Name Sounded as Illustration 
I = | Qaméc a | in father ee (yadh) 
~ | Stghdl é | in there yar (zéra’) 
es = | Céré é | in they OW (sém) 
Il |=} Hélem 6] in voll 65 (kl) 


3. Short Vowels 


| + | OJ 


I = | Pathah 4 | in hat DY (‘4m) 

I | + | Stghot & | in met “bn Cal) 
— | Hiréq i in pit ht (hiq) 

ith |°- | Oamee Hatton! @} Sane > (kdl) 
= | Orbbac ot eee Pa (hitq) 
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4, HatF VOWELS 


In addition to the short vowels already mentioned, there are 
certain indistinct sounds called half-vowels. The shortest and 
most indistinct sound is called Simple Stwa. It is written +, 
=i dvdr. There are three other half-vowels called Compound 
Sewas (or Hateph Sewas). It will be seen from the following table 
that they are a combination of Simple S¢wa with the three short 
vowels to indicate that they are to be sounded as half a, e, or o. 
@ Hatéph Pathah Very short a sound ay ielal (h?mér) 

' -7 Hatéph Seghdél Very short e sound obs (eléhim) 
-z Hatéph Qamée _—_-Very short 0 sound “Sr (helt) 


5. NOTES 

1. Ancient Hebrew had no system of vowel notation. Only 
consonants were written. The reader was left to supply the 
vowels for himself. In cases where doubt might arise some 
indication was given by writing the most closely allied conso- 
nantal sounds. (§ and 7q todenote a, ? to denote 7 or e, ] to denote 
0 or 4.) 

2. After Hebrew had ceased to be a living speech a system 
of vocalization was invented and elaborated to preserve the 
proper pronunciation and meaning of the Sacred Writings. 

3. Modern Hebrew Bibles follow the Palestinian system, which 
employs points and signs above, below, and in the bosom of the 
consonantal letters. Asa rule the sign for the vowel is written 
under the consonant after which the vowel is to be pronounced. 


(3) ba, bs bél, ja bil). Hélém (__) is placed over the consonant 
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(slightly to the left) after which it is to be pronounced. (3 bd, 
44 bal). | 


Sfiréq and Hél&ém when written fully use the letter Waw and 
the point is placed over it for H6lém and in the bosom for Sfréq. 


(jp él, DIP aim). 


4. Vowel sounds are the same as in Erglish, a, e, Z, 0, u, in 
their various shades. Hebrew divides them into three classes 


according to their organic formation. 
A-class, including the a-vowels and those derived from them. 
I-class, including the 7-vowels and those derived from them. 


U-class, including the u-vowels and those derived from them. 


6. EXERCISES 


1. Practice writing the vowel signs until they can be written, 


pronounced, and named without difficulty. 
2. Transliterate the following consonants and vowel signs: 
Vw on iy gee Ow /O8 ipo nw re | 22 ee by 
T2 OW TT by Thy Nw mB 7 
3. Write the Hebrew consonants and vowel signs for the 
following: 


Bén, bath, dér, lév, hév, mar, riv, gol, gum, hdr, par, héc, béth, 
niin, Sir, eth, mosel, dvdr, h°mér, *kol, ‘lohim, ld, la, It, nathdn, 


yakol, kavédh, yim, bd, yim. 
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LESSON III. 
THE VowELs (Cont’d) 


7. CONDENSED TABLE OF VOWEL SIGNS 





Class} Naturally long | Tone long Short Half 
vowels 
Pure eo Pure | Deflected 
A -\ra, re (j) a Pe ork. anol be 
I ae 7-6 se aa! ac ap ss 
j SO el 6 Baa Ee 


8. QUALITY OF VOWELS: 
I. Naturally long. They are unchangeable. They are usually 
the result of contractions. an 2. 
II. Tone long. They are long only by virtue of relation to the 
accent of the word and they may be reduced. They occur 
a) In an open syllable before the accent. bup 
b) Inaclosed syllable under the accent. DTS 


III. Short. They depend largely upon the tone according 
to rules which vary a little between nouns and verbs. They 
are unchangeable only when they stand in a closed syllable. 
DOP 

IV. Indistinct or half vowels. They are the result, usually, 
of reduced tone long vowels. They may be heightened (i. e. 
changed from short to long) by the shifting of the tone. q9 

Note: A vowel may be heightened or reduced ONLY in the 


scale provided by its class. Thus a class “‘A’’ vowel cannot be 
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heightened to a class U vowel. If heightened, it must be changed 
within its own class. Vowel changes other than simple height- 


ening or reducing are quite complex and must be taken up later. 


9. NOTES ON THE VOWEL SIGNS 

1. It is to be observed that certain vowels are written alike 
(+ Gand + 6, + é, + &). Only the rules of syllable and tone 
(accent) can determine the correct reading. The beginner must 
be content to wait until the laws of the syllable and the tone 
are given. 

2. Any changeable vowel may be reduced to vocal S*wa. (This 
is called volatilization). 

3. Any short vowel may be heightened. 

men tO sd, 7 tO = 6 Oa 

4, The compound S¢was are used only in connection with the 
gutturals (laryngeals). See par. 16 for explanation. 

5. Naturally long vowels may be written ‘‘defectively.” 
When written without the vowel letter they are said to be writ- 
ten ‘‘defectively.”” Holem (j) may be written __ as in nop. 
The defective writing is preferred when the word contains 
another vocal } or’. 


10. EXERCISES 
1. Pronounce and transliterate the following sentences: 


‘PINT Oy) DQBT ny OTN NIB PUNTA 
Tis oT) Tis TP ody oN 
2. Transliterate into pointed Hebrew: Binyamin, Samért, 
Mo&séh, Gosén, Hanfin, Huldah, ’t8, davar, $ama‘, Xamayim, 
batah, ql, ‘tr, yélédh. 
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LESSON IV. 
11. Tot SYLLABLE AND THE TONE 


11. A syllable is composed of one or more consonants and one 
full vowel. Two full vowels, unless one of the vowels be inserted 
to assist in pronouncing a guttural, cannot stand in the same 
syllable. A half-vowel is not sufficient to make a syllable but 
may stand with a full vowel in its syllable. Thus by-p is com- 
posed of two syllables. The first (72) has one consonant and one 
vowel. The second (by) has two consonants and one vowel. 
In Vy oa (berith) there is only one syllable, for there is but one 
full vowel. Syllables always begin with a consonant. 

N. B. There is one exception. Before S¢wa and labial consonants 


the conjunction } is written }, and this vowel makes a syllable. 


12. KINnDs OF SYLLABLES 

1. Open, ending in a vowel. }3) bé, b la, 7 (a: 

2. Closed, ending in a consonant. by tal, ‘bip qél. 

3. Sharpened, ending in a consonant which is doubled. bup 
qit-tél (first syllable). 

Norte. When a consonant would be repeated (as Syup) in- 
stead of writing both of them, one is usually omitted and a point 
called daghe&-forte is placed in the bosom of the one that remains. 
Dup ait-tel. 

A, Half open. An unaccented open syllable with a short vowel 
is usually called half-open. Oy) bp qi-t*la. 


13. VOWEL OF THE SYLLABLE 


1. An open syllable has a long vowel, unless accented. It 
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_may then be short. oop qa-tal. (First syllable open and the 
vowel is long). 

2. A closed syllable has a short vowel, unless accented. It 
may then be long. byp yiq-tél. (First syllable closed and 
the vowel is short. The second syllable closed, but it has the 
accent and the vowel is long). 

3. A sharpened syllable has a short vowel, unless accented. 
bip7 hag-d6l (first syllable). 

4. A half-open syllable always has a short vowel. Wry ha- 
hosék (first syllable). 


14. VOCABULARY 

. DY yom day 

. PY ‘ir f.) cety 
: bip qél voice 

. DY Sem name 


: my Sana(h) (f.) year 


- as ‘av father 

- Ts ‘ah brother 

. ON ‘em (f.) mother 
- ja bén son 

- SY tov good 


an FF WO N & 
NO) OO ST ON 


= 
j=) 


15. EXERCISES 

1. Pronounce, transliterate and divide into syllables the follow- 
ing words, indicating the kind in each instance. 
OTS I WS OTS OD AAT One {19 

2107 Aw VY Ame] jai J Wry 

2. Write into pointed Hebrew. 

Way-yar *léhim ’éth k6l ’8ér ‘4-Sa(h) wehin-n@(h) tov me‘ddh 
wa-y*hi ‘é-rév wa-ychi vd-qér yOm hay-SiS-8i, 
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LESSON V. 


Vv 
Tue Gutturats, DacHes, METHEG, MAOOEPH, ACCENTS, ETC. 


Before going further it seems desirable to take up the con- 
sideration of several matters which are not closely related but 


are needed by the student in his early study of the language. 


16. The Guitturals or laryngeals. The letters 8, 7, N, y, (and 
for some purposes “}) are called gutturals. §§ and 7 are usually 
gutturals only at the beginning of a syllable. 7 is a guttural at 
the end of a syllable within a word; but not at the end of a word 
unless it bears Mappiq. (See 20.) Some peculiarities: 

a) They refuse to be doubled. In the rejection of daghe3-forte 
it becomes necessary for the preceding vowel to be heightened, 
= to, to =, + to _. 7] and [7 are so strong in sound as 
not to require the heightened vowel. 

b) They prefer compound S¢wa under them rather than simple 
S¢wa. (Usually =, but may be ~, especially with &.) 

c) They have a decided preference for the A-class vowels 
before them. 

17. Daghe§-lene. The six letters (NDI WD) receive a dot 
called daghe-lene when they do not immediately follow a vowel 
sound. It serves to harden the pronunciation as explained in 2.5. 

18. DagheS-forte. Any letter, except “ and the gutturals, may 
receive in its bosom a point called dagheS-forte, indicating that 
it is doubled. It is always preceded by a vowel sound. 

D777 (ham-ma-yim). Dipa (haqdél). 


19. Magqgeph (binder) is a horizontal line like the English 
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_ hyphen used to join words which are to be connected in thought 
or utterance. The words become one and the accent is on the 


last word. iP-Wwy-D any. 


20. Mappigq is a point placed in a final (J to indicate that it is 
to be treated as a consonant, and not as a vowel letter. rvoV 


‘fm-mah. 


21. The syllable-divider (quiescent or silent 8wa) marks the 
division between two syllables in a word. bpp» yiq-tol. The 
sign under the second letter is not to be pronounced. A 3¢wa 
coming at the end of a syllable or immediately before another 
S*wa is always quiescent and may be called a syllable-divider. 
It is found in final Kaph CUT) except when it has a full vowel 


in it, 1. 


22. The accents. In the Hebrew text there is a large number 
of marks in addition to the regular vowel points. They are marks 
of accentuation and are placed above, below or between the 
consonants. They are used: (a) to mark the tone syllable of the 
word; (b) as punctuation marks; (c) as musical notations. There 
are about thirty different marks used and, of course, it will be 
impossible to treat them adequately within the compass of a 
brief grammar for beginners. Only the essential things will be 
considered. 


The main accent or tone falls generally upon the last syllable 
of the word. burn ma-8al. In the segholate nouns aon) and 
some few verbal forms endow maSaltf) it falls on the pantie 
The syllable which bears the main accent is known as the tone 
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syllable, and the syllable before it as the pretone. In this gram- 
mar words which are accented on the last syllable are not marked; 
those accented on the penult have « under the accented syllable 


to call special attention to the accentuation. 


Metheg (a bridle) is a secondary accent or countertone used 
to check the onward rush of the voice toward the tone syllable. 
The natural position of the countertone is on the second and 
fourth syllables before the tone. O’adi97. It will be seen from 
the above illustration that the sign for this secondary accent 
(metheg) is a small perpendicular stroke under the syllable to be 
accented. DIN. This sign is used: 


(1) Usually on the second open syllable before the tone. OTST, 
Oya Ny 

(2) With all vowels before compound 8*wa. 8) 

(3) With all vowels before vocal 8*wa pretonic. 7? abe) 

(4) With a long vowel in a closed syllable before Maggeph. 
ayTOY 

Pause. In a Hebrew verse there are two natural pauses. The 
accents Sillug (7) and ’Athnah (*) mark these pause syllables. 
Sillug occurs on the last tone syllable and ’A thnak on the principal 
syllable within the verse. They are the two great pauses, and a 
syllable accented with either of them is said to be im pause. 


They form the two main pillars of the verse, e. g., ae Fark 
VosJ ites Oa ere 


vit Tt 


The vowel of a syllable in pause is usually long. ae (mayim) 


in pause becomes D?/) (mayim). 
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23. VOCABULARY 


1. OTN 'A-dham man 6. “p yadh (f.) hand 

2. WS IS man a ab (lév) heart 

a TWN i8Sa(h) (f.) woman 8. DID stis horse 

4. TD bath (f.) daughter 9. VY ‘€c tree 

5. O73 ga-dhdl great 10. FTA t0-ra(h) (f.) low 


LESSON VI. 
24, THE ARTICLE 
1. Hebrew has no indefinite article. Indefiniteness is generally 
indicated by the absence of the article. bip (qél) a voice. 
2. The definite article is always a prefix. It is joined to the 
word so closely as to make one word in writing and pronunciation. 


3. It suffers no change for gender or number. 


25. TABLE FOR WRITING 
Before non-gutturals Pa bipa haq-qél—the voice. 
Before 77 n ra Wn ha-hosék—the darkness. 
Before &, 9) (Y generally) iy Vy ha-‘€c¢—the tree. 
Before n and unaccented i and Yodan hé-hag—the festival. 


26. NOTES 


(1) The usual way of writing the article is to prefix i] to the 
substantive and put daghe&-forte in the first consonant. bipa 
haq-qél. 

(2) Gutturals (&, 7, 1, Y) and “ refuse the daghe3-forte and 
hence the vowel changes noted above. 
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(3) 77 and 7 while refusing the doubling allow the vowel to 
remain short before them. Nir ha-hi’. 

(4) & (and Y usually) demand a long vowel in the open syl- 
lable before them and the = is heightened to + (A to 4). 
Vv (ha-&¢) the tree. 


(5) VIS éré¢ (earth) with the article becomes VWs ha-aréc. 
DY am (feople) becomes ovT ha-‘am. “J har (mountain) 
becomes Wt ha-har. 

(6) When the inseparable prepositions mE 2,4 precede the 
article the 77 is elided and the consonant of die preposition takes 
the vowel of the article. DOWD (ba8-Sém) for ova (in the name). 


27. VOCABULARY 


1. omy e]6-him God 6. DY 4m people 

2. bye "al God 7. WN 10'S head 

3. ay = da-var word 8. PW sir song 

4, DIP ma-qom (f) place 9. piby %a-l6m peace 
5. N72] na-vi’ prophet 10. “WW sar prince 


28. EXERCISES 
Prefix the article with the proper pointing to the following 
words: . | 
wo ..29 yy 2,727 ,>s ,oipy ,oidw wx ,piw 
Wy 227 27 
Write in Hebrew: 
The father, the man, the prince, the law, the day, the head, 
the name, the prophet, the city, the voice, the son, the peace, 


the earth, the mountain, the people, the mother. 
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LESSON VII. 


29. THE CONJUNCTION 


The conjunction is ] (Waw), an inseparable prefix. It is 
written as follows: 

1/ Usually) Ow) (w*Sém) and name. 

2. Before 5, Dd, 3 and consonants with a simple S¢wa }, as 
1} (Q-vén) and son. 

3. Sometimes before a tone syllable } as YD (wa-ra‘) and 
evil. 

4. Before compound wa it takes the corresponding short 


vowel IS) (wa-2nt) and I. 


Nore. Before yodh with simple wa it is pointed with hireq 
77] (wi-hi) instead of */7") and zt shall be. 


30. THE ADJECTIVE 

The adjective may be used attributively or predicatively. 

1. When it qualifies a substantive it stands after the substan- 
tive and agrees in gender, number and definiteness. Sj ow 
Sém tov a good name. AMT OWT has-Sém hat-tov the good name 
(the name, the good). 

Siam) sivas Sipz haq-qdl hat-tov wehag-ga-dhol (the voice, 
the good and the great) the good and great voice. 

2. The predicative adjective agrees with the substantive in 
gender and number but it never takes the article. It usually 
stands before the substantive but may follow it. : 


bina 30 or 350 bip7 the voice is good. 
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31. VOCABULARY 
1. 197 ’adhOn master, lord 6. “TO? yé-lédh child 


2. pa bd-qér morning (fe, JT hé-rév (f) sword 
i 3. ma berith (f) covenant 8. DB pa-nim faces 

4, JD) gib-bér hero 9. viTp qa-désh holy 

5. rir? Jehovah 10. Dn ta-mim perfect 


Nore. The original pronunciation of [])7 was probably 
mn yahwé. 
32. EXERCISES 
Pronounce, translate, and transliterate 
WIT aie TNT TZN av sNa7] Biw7 aT AN) ON 
Ti ay pad DO si? 
Translate into Hebrew: a ‘ 
The man a..d the woman, a great day, the good father, mother 
and son, the holy day. The tree is large. 


LESSON VIII. 
33. PERSONAL PRONOUNS 


The personal pronouns in Hebrew occur as separate forms and 
in abbreviated forms. The former are distinct words and are used 
only to express the Nominative case. They are unchangeable and 
indeclinable. (They are coupled only with } and mI interrogative). 

The latter are mere fragments of pronouns attached to other 
words or particles to represent the oblique cases. These frag- 


ments, called pronominal suffixes, will be explained later. 
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The following are the full forms of the pronouns. 


IN "ant VIS "* nah-nd 
Pe Vay ‘anak y 771] ndh-nd jm 
2.m. TAN ’atta(h) ) Ons ’Aattém 
ape NN "att | ee TIAN atténna(h) } . 
3.m. WT he’ he TDG, OF] hem, hemma(h) 
S06 ON ht she (Ji) MIT henna(h) ten) | 


34. DEMONSTRATIVE PRONOUNS 


Singular Plural 

| m. Tf zé(h) 
MSHS. Dit 26th 

m.8j77 hd’ m. (O77) Mit hémma(h) (hém) 
oe (17) Myq henna (h) (hen) 


these —c._ UPS all&(h) 


NOTES: 

These pronouns conform to the same rules as the adjective with 
regard to the article; i. e., they take the article when qualifying 
but not when predicative. 

310 WN iIt this (is) a good man. 
a7 WNT mt this (is) the good man. 
mid WNT this man. 
ONT TON this woman. 
my aby WNT this good man. 


35. RELATIVE PRONOUNS 


There is only one relative pronoun, “WS (8ér) who, which, 
what. i. 
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It is invariable for all genders, numbers, and cases. 
NOTE. "7 or followed by a daghe&-forte is occasionally found 
for WW, especially in later Hebrew. 


36. INTERROGATIVE PRONOUNS 
1%) (mi) who, refers to persons. mals} 1) who art thou? 
mle) (ma(h)) what, refers to things. N°7TT1D what ts that? 
The pointing of mia) varies according to the consonant which 
follows it. : 
ii) followed by daghe3-forte— 


usually— W719 what to thee? 
iid before 77 and [J — SUT what is that? 
miA) before 8, Y and 4 Toys what are these? 


mute) before gutturals with @ Mwy what have I done? 


NOTE. "8 (where) plus the demonstrative (TITS) may be 
used as an interrogative. Wd mos which way? 


37. VOCABULARY 


The pronouns given above. 


38. EXERCISES 
Translate, pronounce, and transliterate. 
DAT WS WNT TTD YT TTT IPT TY Pas 
SDB] DIDI NIT NIT DIT 


Translate: 
This great day. This is a good child. Iam a king. Who is he? 


What is that name? These faces. Thou (art) the man. 
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LESSON IX. 


39. THE INSEPARABLE PREPOSITIONS 

al in, by, with 

fs as, like, according to 

b to, for, at 

ee prepositions are always prefixes. They are pointed as 
follows. 
1. Usually with simple ’¢wa 52.3 ova in a name 
2. Before the tone-syllable with 
qamec¢ 5,23 sy5 to eternity 

6.5,2 1373 by the word of 


w 


. Before another 3*wa with hireq 


aN 


. Before compound S¢wa with 
corresponding short vowel po a a WD like as 
. Before thearticle with the vowel 
of the article (the j7 is elided) rag OVA in the day 


on 


40. THE PREPOSITION ]2 from 
It may be separable or inseparable. It is pointed as follows. 


. Before the article usually ]2 bipayn from the voice 
2. Before non-gutturals with the 


= 


Nun assimilated ra) bipn from voice 
3. Before 4, Y, 8 usually D WN from man 
4, Before 7] and 7 usually ta) Yyind from abroad 
(outside) 
41. VOCABULARY 
ais 63) ga-dhal he was great 3; nD ka-rath he cut 


2. amo! da-var he spoke 4. 3n2 ka-thav he wrote 
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5; wad 14-vas he put on 8. reap na-than he gave 
6. "J'21) ma-likh he reigned 9. “IDB pa-qdh he visited 
is bwin ma-Sal he ruled 10. “DY Sa-mar he kept 


42. EXERCISES 


Pronounce, translate, and transliterate. 
oa iid dippa Min? Ws ola]? ye pad 
s75 weno sya Sw :na>) 122 an sma 


Write in Hebrew: 

To the day, in the name, to a man, from the father, to the son, 
and in that day. God gave the woman to the man. He spoke to 
the child. According to the word. He ruled in the city. The 
man kept the law. 


LESSON X. 


43. THE VERB 


Hebrew has no “‘tenses’’ in the English sense of the word. 
There are no special forms to express the time of action (past, 
present, future). Instead of this the action is represented as 
being completed or incomplete, finished or unfinished. Hence 
we have the two “‘states” or “‘tenses’’, Perfect and Imperfect. 

The Perfect may be used in the past, present, or future. The 
question for consideration is not the time, but whether or not 
the action is considered as complete or incomplete. 

Perfect—He killed, he has or had killed, he will have killed. 

Imperfect—He was killing, he will kill, he is killing, (rare). 
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There are many formations and modifications of the root idea 
which will be taken up later. Below we shall give the Perfect 
tense of the simple verb stem. It is made up of a verbal root with 


fragments of personal pronouns attached as suffixes. 


Singular 
3m. byp qa-til —_ he killed 
3f. MUP qa-tila(h) she killed 
2m. Mop qa-til-ta thou didst kil 
2f. mOUp aa-tilt show didst kill 
1c. noup qa-tal-tt I killed 


Plural 
3c. up gata they killed 
2m. ondup q°tal-tém ye killed 
v5 1A Op q‘tal-tén ye killed 
le 43 441) qa-tal-ni we killed 


44, NoTEs 
1. The Afformatives for the Perfect. 
Singular Plural 
3m. ----he x on }--- they 
3 f. iT=~- she 2m. OF --- ye 
2m. F)--- - 
of. nf ou 2. ]fl---ye 
le. n---1 1c jJ---we 


2. Two of these afformatives The and }) begin in a vowel and 
are called vowel afformatives, the others are called consonant 


afformatives. 
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3. The vowel changes are due to the shifting of the tone. In 
the 3 c. pl. instead of up we find up. The accent has been 
drawn from the second syllable and the short vowel can not 
stand in the open syllable. It has been volatilized. The same is 
true in the 3 fem. sing. moup instead of mou. 

4. Before the heavily accented afformatives i! and 1A in 
2 m. pl. and 2 f. pl. the first vowel of the stem * is volatilized 
as the accent is drawn forward thus giving nabyp and in2up 
instead of ond bp and in2up. 

5. Note caretully on the accent falls. It is usually on the 
Br syllable. The only exceptions have been mentioned, i. e., 
before OF), JD, > and }. The syllable }) is never accented, 


NM and °F only in exceptional instances. 
a : 


45. VOCABULARY 


is bl za-kar remember 6. wIP qa-dhas be holy 

2. DAD ka-vas wash vip “av Sa-var break in pieces 
3. a0 1a-madh learn 8. abe] 2) Sa-kav lie down 

4. DD sa-phar number 9. a}3}/7] $a-phat judge 

5 "3p qa-var bury 10. Fw $a-taph overflow 


Nore. The student will recognize the form “DI as being 
simple Perfect 3 m. sg. and to be translated “he PS 
We shall use this form in the future lessons. 

46. EXERCISES 

Translate, pronounce, and transliterate. 

W377 nS "AI! THATS on ny SO BTNS NAD 

a aw TT 13n2 : sabe pion 1, :2107 


ti7 = 
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Translate: 

He remembered, ye learned, they judged, ye (f) numbered, 
we wrote, she buried. The son and the daughter kept the law. 
The man and the woman ruled in the city. 

Note. The direct object (if definite) of a verb is marked in 
Hebrew by MN. It is not to be translated but is to be used in 
the exercises where Hebrew usage calls for it. It may be written 
as a separate word ‘ipa MS or joined by maqgeph to the fol- 
lowing word as SipIny. When joined to the word in this way 


the vowel is short. 


LESSON XI. 


47. THE IMPERFECT 

The Imperfect, expressing unfinished action, is formed from 
an abstract or infinitive substantive, (nomen actionis) preceded 
by the fragments of the personal pronoun (9, &, MN, 7) which 
are called preformatives. Sypn thou shall kill (lit. thou (to) 
kill). 

In the Perfect (complete action) we are more particularly 
interested in’ the fact and the part denoting the person comes 
last. In the Imperfect (action still incomplete) we are more 
interested in the person of the agent, and the pronoun is prefixed. 
(Preformative). 

NoTE. Some of the forms have afformatives too. 

Singular Plural 
3m. Dip? he will kill 3m. {509 — they will kill 
3£. Stapm she will kil 3f. mydtapm they will kill 
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2m. Sbyopn thou wilt kill 2m. YPM ye will Rill 
2. °SvpM thou wilt kill 24. mDLpM ye will kill 
tc. Sbyps J shall bill 1c. Styp3 we shall Ril 
Note the following preformatives and afformatives: 
Singular Plural 

3m. --- ° he }--- 9 they 

3 f. ---f) she ill---F) they 

2m. ---f) thou ,---F ye 

2f. %---P) thou rll---Fi ye 

le. ---NI cues we 

48. NOTES 


1. The vowel under the preformative is =~ (thinned from an 
original =-) except under & which prefers =. (See rules for gut- 
turals, 16.) 

2. The second vowel in most strong verbs is —_. It is a tone- 
long — heightened from an original +. It is volatilized before 
the vowel afformatives (3, =). 

3. The first syllable is closed. Thus we know the ¥*wa under 
the first radical is a syllable-divider. Watch for daghe&-lene 
following this syllable-divider ain>. 


49. VOCABULARY 


1. vIT da-ras tread, seek 6. 21P qa-rav draw near 

Ds bw ka-8al stumble 7. ‘TT ra-dhaf pursue 

3. Dr ma-kar sell 8. nay Sa-vath rest, cease 
4, m0 sa-gar shut, close 9. nN ra-gaz_ tremble 


5; nD sa-thar conceal 10. ]2¥ ¥4-khan dwell 
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50. EXERCISES 


Translate, pronounce and transliterate. 
ny 7109» 7953 pw Tw, Twn M>wAN > 2wIN 
ONTOS AT TTA ns 9n saiw7 ITT 


Translate: 

They will stumble. We shall draw near. Thou (m) shalt dwell. 
He will rest. I will sell the sword. They will pursue the man. 
She will conceal the child. 


LESSON XII. 


IMPERATIVE, INFINITIVES AND PARTICIPLES 
51. The Imperative, used only for affirmative commands, is 
identical with the Imperfect except that it drops the pronominal 
preformatives. 


Singular Plural 


am. Oty qttol kill how 2m. yOyp aitla kill ye 
2f. soup qit®lt kill thou «2. mbit q°tdlna(h) Rill ye 

The Papeee is never used with a negative. Prohibitions 
are expressed either by 89 (not) with the Imperfect or by by 
with the Jussive. i 

52. THE INFINITIVES 

There are two forms of the Infinitive, the Absolute Sip and 
the Construct byp. The Construct is much more common; 
being used with all prepositions and wherever the Infinitive is a 
verbal noun. It is identical in form with the 2 m. sing. Impera- 


tive (except in Hifil stem). 
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The Absolute Infinitive Sip does not admit of any prefix 
or suffix. It has the effect of throwing forward prominently the 
bare idea of the verb without defining it in any way. It merely 
paints an action, without regard to agent, time or circumstance. 
It usually accompanies a finite verb for added emphasis or to 
denote continuance of the action. val)" "aw keeping, I have 
Rept. oon 192 ruling, thou shalt ee hou shalt verily be 
king). N.B. Do not confuse with the Participle. 


53. THE PARTICIPLE 
The simple form of the verb has two Participles, an active 
byip qotél killing or one who kills, and the passive biwp qatdl 
killed (dead). 
54. VOCABULARY 


1 ptt da-vaq cleave, cling 6. JD sa-mak sustain 

2. 123 ga-var be strong, prevail 7. pix ca-dhak be righteous 
3. 72D sa-fadh mourn 8. ba sa-kal be wise 

4, 395 1a-kadh capture 9. FW sa-raf burn 

5. 3)} ga- -nav steal 10. von ta-fas seize, catch 


55. EXERCISES 
Translate and parse: 


xd san x> sai bwin by ows tw by 
9DIN Tid? :O2IDTNS DD :naw7 ONS 7D} NwEwN 
SUT TD OY ND] UMS TINT 7Dy? 
Learn ye, remember thou, rule thou in the city, remember God 


and keep the law, keep ye the Sabbath day, thou shalt verily be 
great, the one keeping (the keeper of) the law. 
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LESSON XIII. 


56. THE SUBSTANTIVE 
Hebrew has two genders, masculine and feminine, and three 
numbers, singular, plural and dual. The dual is confined to 
substantives. It is a kind of a plural, and is chiefly used in the 


names of objects which go in pairs. 





Singular Plural Dual 
Masc. DID horse | O’DID horses O°DiD horses (a pair) 


Fem. mDID mare | DID mares on DID mares (a pair) 


57. NOTES 

1. There is no particular ending for the masc. sing. Sj) good. 

2. The masc. plural ending 0°— is usually added directly to 
the masc. sing. form. “WY prince. 0 Ww princes. TDi good. 

(Some masculine nouns form the plural by adding Fj. as 
father, niass athers; TiS sign, DINIS signs; dip place, ninipo 
places; biD: voice, nidip voices; QW name, Nw names). 

3. The most common feminine singular ending is T—, T77W 
princess. mai good. : i, 

The original form was .—. The FM was dropped and the vowel 
heightened. The J was then added to protect the vowel. 

4, The unchangeable fjj is the ending for the feminine plural. 
“}"T generation, MAI" generations; NID good; Ninw princesses; 
ninb cows. (Some feminine nouns form the fe by adding 


O—. VY city, OY cities; my? dove, or) doves.) 
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5. Some substantives have two plurals one in O’— and one 


in fj. “WT generation, WT river, “\Y song, and my year. 


6. Some substantives are found only in the plural. oy . 
heavens, hy [-) waters, O72 faces. 


7. The dual is used chiefly of objects which occur in pairs and 
the ending for masculine and feminine is o on hands 


(a pair), sels, (two) ears, 2) (two) feet. 


58. VOCABULARY 


1. “iN ’6r = ight 6. x> 10’ not (negative) 
2 oF dim blood 52 NID m°’ddh exceedingly 

3. ait zahav gold 8. z'2)"4 sé-phér book 

4, WH bo-88k darkness 9. ai roth (f) spirit 

a O° yam sea 10. nay Sab-bath (c) Sabbath 


59. EXERCISES 
Translate: 
mon nine oned Sind iNT lied ODOT 
NIT NS TIDY sniaiv nia j7) OI OFA ONY PY2 
2227 ny) 


I remember the songs which we learned in the morning. They 


will judge the princes. They sold the doves. I cut the trees by 


the sea. 
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LESSON XIV. 


60. THE CASES 


Strictly speaking there are no cases in Biblical Hebrew. The 
relation of words is indicated in most instances by prepositions 
and by the position and construction of the words. It is evident, 
however, that Hebrew once had three cases with definite case 
endings for each. Of these the old Accusative ending ; ny is 
frequently found at the end of nouns to denote direction or 
motion toward, or even the place where. MW] toward the moun- 
tain. The Accusative is more often without a cae ending. It is 
the case of the direct object and if the word is definite it is often 
preceded by NN. WNT ns ley] he kept the man. TX may also 
express adverbial definitions of time, space, manner, etc. 

The Genitive is clearly indicated by a combination of words 
which is called the Construct relation. It has no analogy in the 
corresponding Greek or Latin construction, but corresponds most 
nearly to the relations expressed by “‘of’”’ in English, WNT DID 
the horse of the man. The two words are pronounced ‘a close 
connection. They, together, make up one idea. The substantive 
DD is said to be in the construct state and the substantive BN 
is in the Absolute state. This is not a case but only a way of ae 
pressing what is expressed in other languages by a Genitive case 
and its governing substantive. 

The governing substantive (the one in the construct state) 
always stands first and the substantive in the absolute state 
must follow it immediately. In fact they form a compound 


word. The accent is lost from the first word and in pronunciation 


HEBREW OLD TESTAMENT 33 


we slur over the first to come to the accented syllable in the 
second word. (The only particles allowed to come between these 
words are the article and the accusative ending). 

In English we may say the man’s voice but i in Hebrew this is 
impossible. We must say WNT bip the voice of the man. One 
article suffices for both substantives. A substantive in the con- 
struct never takes the article NT DD the horse of the man. 

When a word in the construct state loses its accent its long 
vowels (unless unchangeable) are volatilized or shortened. 

Da word, but WN I word of man. 

a: hand, but rT? 7? ua of Jehovah; by all, but yanTo2 
all (of) the earth; mA law, but NT NAN the law of Jehovah; 
ODD horses, but WNT "D0 the horses of the man. 


61. VOCABULARY 


1. 128 "évén (f) stone 6. “WW har mountain 
2. TS éhadh one (i oD mélék king 

35 V8 "éréc (f) earth S509 -édh witness 
a TS bén between 9, OY 4m people 

5. Ty dérék = way 10. bn régél (£) foot 


62. EXERCISES 
Translate: 


sear ody 5 ayy Sip wana ody ws 
ONT ip MPO Ty TIT, Va 
I (am) Jehovah the God of the covenant. He has kept the law 


of Jehovah. They pursued the man toward the mountain. We 
captured the people of that city. The son of the king is a witness. 
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LESSON XV. 


63. PRONOMINAL SUFFIXES WITH SUBSTANTIVES 


The possessive pronouns my, thy, his, our, etc., are not 
found as separate words in Hebrew but are represented by a very 
close connection between substantives and pronouns. Fragments 
of the personal pronouns are attached as suffixes to the substan- 
tives. It is really another example of the Construct State. The 
substantive is in the Construct before a fragment of the pronoun. 

Instead of my horse we are forced to use the expression horse 
of me. Hts father Was father of him. Your word DI AJ word 
of you. ae 


Masculine Substantives. 


Singular Plural 

DID horse O’DID horses 
1c. sg. DID my horse "DID my horses 
2 m. sg. DID thy horse DID thy horses 
2f. sg. 01D thy horse DID thy horses 
3m.sg. JDID his horse TDID his horses 
3 f. sg. rIDID her horse DID her horses 
trees 6) 6 DID our horse DID our horses 
2m. pl. DDD your horse DD’DiD your horses 
2f. pl: ]2D1D your horse 1p’DID your horses 
3 m. pl. ODD their horse ODD theip horses 
of pl. ]DiD their horse TP DID their horses 


Note. The paradigm above gives all the endings attached to 


substantives. When these are thoroughly mastered the student 
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will be able to translate practically any noun form in Hebrew. 
Many words will present variations in vowels but (in the main) 
these endings remain the same after all substantives. The vowel 
changes may be explained on other grounds. See rules for vowel 
changes (7, 8,9). E. g. I word, boa my word, “le my 
words. We know that the °»— when pitached toa substantive 
means my and °— is also for my but with a plural substantive. 
Thus it will be seen that instead of many declensions, as in 
other languages, we really have none in Hebrew. We merely have 
the substantive in the construct plus these pronominal suffixes. 


Therefore let nothing hinder a complete mastery of these endings. 


64. FEMININE SUBSTANTIVES 
The same endings are used as in the masculine. When the 
feminine substantive does not have the ending | = the suffixes 
are attached directly just as in the masculine. 
When the ending is j ve the suffixes are added to the original 


form of the substantive Q—. 


Singular Plural 
rIDiD mare NiDID mares 
1c. sg. °NDID my mare *niDID my mares 
2m.sg. NDID thy mare PNIDIO thy mares 
Dh 8S: 7NDID thy mare PND thy mares 
3 m. sg. indip his mare rniDip his mares 
3f. sg. mnDID her mare MNiDiD her mares 
ie opl. VNDID our mare WNidID our mares 


2 m. pl. DInpID your mare OD nipdio your mares 
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Ae Bets 9) ]2NDID your mare 12°NiD1D your mares 
3m. pl. onodiD their mare Dn their mares 
Sti Dk }9010 their mare ToD their mares 
Notes 


1. In the singular the old feminine form is used and the end- 
ings are joined directly to it. There is no vowel change before the 
heavily accented syllables DD and 12 but before all the light 
suffixes the = is heightened to 7. *NDID instead of *NDID 
but OINDID and not DINDD. 


2. In the plural there is a double plural ending. The feminine 
plural fF) is retained and the regular suffixes are added, *MiDiD. 


65. EXERCISES 
1. Write the pronominal suffixes to the following: 
DO}? day, my dove, VY cities, NAIA generations. 
Note. “’¥ is feminine but has O°— in plural. 9\"] may have 


either Q’— or J) in plural. 


2. Translate: 
Pay 72ip vadip .qSip vay amis poi ip 
OP HIVY APDIP AMAL AP Iiay 


His day, her day, our day, my year, their years, their (m) 


heroes, your (f) heroes, our prince, their (m) princes. 


HEBREW OLD TESTAMENT oT 
LESSON XVI. | 


PRONOMINAL SUFFIXES WITH SUBSTANTIVES (Cont’d) 


The substantives used in the preceding lesson have unchange- 
able vowels and the only thing that we studied was the termina- 
tions. It is now taken for granted that the student knows these 


terminations. They will be used at the end of all substantives. 


66. Most words, however, are subject to internal vowel changes 
when additions are made to them, cf. man, men. It is necessary 
for the student to get the principles involved in these changes. 
They depend on two things, the position of the tone (or accent) 
and the character of the syllable as opened or closed. Read 


carefully the rules on the vowels of a syllable in 13. 


Note especially that the vowel of an open syllable must be 
long unless accented. The vowel of the ante-penultimate syllable 


is usually volatilized, O° 0°99. 


67. MASCULINE SUBSTANTIVES 


Singular Plural 
gia word D° au: words 
1.c. sg. "2 my word eS La) words 
2. m. sg. 7127 thy word al thy words 
2 ts Se. 127 thy word be a yl thy words 
3. m. sg. 37 his word ag his words 
ate Se: Mla her word i ee her words 
er cpl, WAT our word lett our words 


Z, m. pl. 27237 your word o2°7371 your words 
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ie aps ]2 1251 your word 12? "7 your words 
3. m. pl. O27 their word or 7 their words 
Got. pl. ag their word Ww ae their words 


68. VOCABULARY 


1 OSDO hat-tath sin 6. me pé(h) mouth 
2, ae) ké6-hén priest ee yp qa-t6n = small 

3s baba} a) k6-kav star 8. 3) rav many 
4. MEW mi8-pat judgment O: Ae bad, evil 
5. ‘hy ‘eth (f) time 10. TTY sa-dhé (h) field 


69. EXERCISES 
Write the pronominal suffixes to the following words: 
a upright, bwin proverb, O73 rivers 
Translate: 
PR AID POS Tip wr Dp O37 14 
SITS Tay ADTs PS NA ny AwNIIn 
His blood, my hand, your (m) hands, thy song, their words, 


the stars in the heavens. Thy law is perfect. Her hero ruled in 


the mountain. 


LESSON XVII. 


70. SOME PRINCIPLES OF SYNTAX 
1. The verb usually stands first in the sentence. (The interroga- 


tive pronoun usually precedes the verb.) If the negative is used 
it precedes the verb. 
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Did WNT 21) the man sold a horse. 
MUNTOS aly nbd he did not keep the law. 

2. Any word may be given first place in the sentence when 
particular emphasis is wanted on that word. 

“BD 1) 27 % the priest has given me a book. 

3. The subject, unless emphatic, usually follows the verb. 

mir “TOS Jehovah said. 

4. The adjective when attributive follows its substantive and 
agrees with it in gender, number and definiteness. 

AWA DIM the good horse. 
DAW ODIO the good horses. 
NDIA NDIA the good mares. 

5. The demonstrative is either a pronoun or an adjective. 
When an adjective it follows the substantive, and both take the 
article. mid bipa this voice. 

If another adjective is used the demonstrative adjective comes 
after it, and each word is made definite by the article. 

may aiv Sipiz this good voice. 

6. The direct object of the verb is the next in order and if 
definite has the particle M$ immediately before it. (It is not to 
be translated) DIDT NS West byp the man killed the horse. 

7. The word order to be observed is as follows: 

- Verb, subject (and its modifiers), direct object (and its modi- 
fiers), indirect object. When any other order is followed it is 


usually that special emphasis may be given. 
sy aig Ta ms my PT 207 Anz 


This great king wrote the good word to the prince. 
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71. VOCABULARY 


4; 3 2d nation 6. TDM hésédh — kindness 
2. Wa dér generation 7. » ya yin wine 
3. FIDIM bé ma(h) (£) wall 8. OM 1é hém (c) bread 
4. vin hdc abroad 9. Wi na ar boy, servant 
Sh Winn ha mé& five 10. [8% gn (c) flock 
72. EXERCISES 
Translate: 


OP WATTS Oy 1D} ONT PINT moyF Owe 
BOT? WRT 7227 The NWI ONT IY ww 
: zirny opowie xb 
Thou shalt cleave unto the Lord thy God. This man shall 
not rule over us. The princess shall dwell in the city. They shall 
dwell in the land. Ye have not kept my law. 


LESSON XVIII. 


‘Tue STEMs oR VOICES OF THE VERB 

Besides the form we learned in Lesson x there are other forma- 
tions of the verb stem called voices, stems, formations, or conju- 
gations. By these verbal forms are expressed ideas of intensity, 
causality, volition, activity, passivity, reflexion, and reciprocity. 
These different formations have generally received the name 
“conjugations’’; but this is misleading, for it suggests types of 
inflection. These derived stems or voices are formed from the 
simple (Qal) stem by means of prefixes, certain vowel changes, 


and the repetition of the second or third radical letter. 
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73. The stem idea or meaning of the verb is presented in three 
conditions or degrees: the simple (Qal), to love; the Intensive, 
to love passionately; the causative (or extensive) extending the 
action over a second agent to make to love, to cause to love. Each 
of these has an active and passive form. The intensive has a 


reflexive form. 


Simple Intensive Causative 
Active (Qal) Active (Piel) Active (Hifil) 
Passive (Nifal) Passive (Pual) Passive (Hofal) 
(Reflexive (Nifal)) Reflexive (Hithpael) 

1. The Simple Active (Qal) Sup he killed 

2. The Simple Passive (Nifal) vee he was killed 

3. The Intensive Active (Piel) ae he slaughtered 

4, The Intensive Passive (Pual) bp he was slaughtered 
5. The Intensive Reflexive 

(Hithpael) Dupni he killed himself 
6. The Causative Active (Hifil) te he caused to kill 


7. The Causative Passive (Hofal) byoE he was caused to kill 


74. CHARACTERISTICS OF THESE STEMS 


| 1. Qal—the simple verb stem as found in the lexicon. 
2. Nifal (or niqtal)—a prefixed } (shortened from WW to 
the regular simple stem. byp) 


3. Piel (or qittél)—second radical doubled. ~= under first 
radical. byp 
4, Pual (or qtittal) second radical doubled. “> under first 


radical. DYP 
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5. Hithpael (or hithqattél)—second radical doubled. NJ pre- 
fixed to Piel form. Supnn 

6. Hifil (or hiqtil)—a prefixed 7. Sym 

7. Hofal (or héqtal) a prefixed 7. Supa 


NoTEs: 

1. The names for these stems have come from the old Jewish 
paradigm word byp to do, and while we use bup as a paradigm 
word now it is probably best to continue the old names for these 
stems. 

2. The names of these stems indicate the vowels to be used 
in the Perfects. bwyp qtt-tel—(Piel). bp} niq-tal—(Nifal). 
DMP aiittal—(Pual). oyp7 higtil—(Hial). 

3. The intensive means that which is increased from within, 
and to express intensity the middle radical of the verb is doubled, 
Syp aittal, Up and bypnn. | 

4, The Causative stem (or extensive) is increased from without 
S»vpr hia-til, bupn. 

5. The complete paradigm of the seven stems is given, al- 
though only six of the verbs out of fourteen hundred make use 
of all these stems. 

6. Learn the names and characteristics of each of these stems 


before going further. It is absolutely essential. 


75. VOCABULARY 
1. NII) unclean 4, Tiws (f.) tongue 
2, there is 5; TIN?) (f.) hundred 
3. O72 vineyard 6. by upon 
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7; OY with 9, BY dust. 
8. 1 cloud 10. 2 fruit 


76. EXERCISES 


1, Write the 3 mas. sing. perfect of each of the seven stems 
treated above, using the following verbs. bup kill, 72 A) be king, 
bw rule, Dy keep, 3) steal, YIP be holy. 


2. Translate and parse: 
20n7 299) ,9%9 pat va aoa on 
TPE PIV] AR WwW LP APRN APS. Pwo7 
2732p) WP) AWA 


LESSON XIX. 
THE REMAINING PERFECTS 


77. The Nifal (Niqtal) or simple Passive Stem byp) from 
20p2 
The characteristic of this stem is the prefixed }. With this 
exception the inflection is the same as in the active (Qal) stem. 
3. m. Ss. bp) he was killed or he killed himself 
3. f..$: mp3 she was killed 
2. m. Ss. 2p) thou wast killed 
24, a: nop) thou wast killed 
tics. MPP) I was killed 
A aoa up) they were killed 
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2. m. p. onbupa you were killed 
2.f.p. JA OWP) vou were killed 
1. c. Dp, up) we were killed 


78. The Intensive stems—Active (Piel), Passive (Pual), Re- 
flexive (Hithpael). 


The characteristic of these stems, is the doubling of the middle 
radical. The Hithpael has a prefixed 77 before the root form 
of the Piel. 


PIEL 
Singular 


3.1 bap he has massacred 
out: mup she has massacred 
2, 30, n>up thou hast massacred 
Ay noup thou hast massacred 
dsc; n>up I have massacred 


Plural 
32; up they have massacred 
2.1m: onbup you have massacred 
ES % nour you have massacred 
A; ©: n>Up we have massacred 


HEBREW OLD TESTAMENT 
PUAL 


Singular 
3. ml. DUP he has been massacred 
Sof. as BP she has been massacred 
20m. oS thou hast been massacred 
2. £. ae thou hast been massacred 
ive nbwp I have been massacred 


Plural 


3. Gs Ab bP they have been massacred 
2. m. aoe you have been massacred 
2a: nes you have been massacred 


1 res wUP we have been massacred 


HITHPAEL 
Singular 
3.m. Spm he has killed himself 
Saks abvpnn she has killed herself 
2. m. nbwpnn thou hast killed thyself 
Z noy poi thou hast killed thyself 
Lic. snbupna I have killed myself 


Plural 


oC; ypnn they have killed themselves 
Z.. mi. ondypni you have killed yourselves 


45 
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vie & inoupna you have killed yourselves 
“AS e. soupnn7 we have killed ourselves 

NOTE: 

1. These forms are inflected exactly like the Qal. 

2. The Piel is the intensive of the Qal and is active. “av 
to break, QW to break to pieces, ONw to ask, Oy) to beseech or beg. 

3. The Pual is the passive of the intensive stem in all its various 
senses. bon at was consumed. 

4, The Hithpael is reflexive. Note the prefixed Nr to the root 
form of the Piel. waIpnT he sanctified himself. bana he 
acted proudly. 


79. The Causative Stems—Active (Hifil) and Passive (Hofal). 
Note the prefixed 77. 
HIFIL 
Singular 
Sn; Sypm he has caused to kill 
Sai. nop she has caused to kill 
2. ™. noupn thou hast caused to kill 
oa, noupn thou hast caused to kill 
"n2bRA L have caused io kill 
Plural 
F fig oF wpa they have caused to kill 
2. m. on>ypn you have caused to kill 
Bo ¥: InPwpA you have caused to kill 
ie n2UPT we have caused to kill 


—_ 
° 
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HOFAL 
Singular 


3. m. Supn he was caused to kill 
De P moupr she was caused to kill 
2. i. ae thou wast caused to kill 


2.5; noypa thou wast caused to kill 
1. 6 i I was caused to kill 


{=| 


Plural 
a. c, Supa they were caused to kill 
m. onbypiy you were caused to kill 
2. indy Dp iy you were caused to Rill 
ic. 70} Dpit we were caused to kill 


Notes: 


1. The Hifil (Causative active) has a prefixed 7] with = at- 
tenuated from an original = under it. The final vowel is anomal- 
ously lengthened from =. This in turn comes from an original 
=. Before vowel additions this °— is retained and accented 
up. Before consonant additions the original = is restored. 
n2up 

2. The Hofal (Causative passive) has the prefixed 7] with 
the vowel Qameg Hatuph. (Sometimes the original Qubbug takes 
its place). It is the regular passive of the Hifil "D207 I was 
cast. 
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80. VOCABULARY 


1. WS fire (£.) 4, “j sojourner Y TMD strength 
2. 03 also 5. I feast 8. (bp), by all, every 
3. 9] garden 6. PN statute 9. "> c night 


81. EXERCISES 
Translate: 


Taw AIT WPA AI .|IAT ON TPEY 
ON AwPNT MAP bmn ona wT 
PR 
They escaped (Ni.) from his hand. He was buried in the city. 


We spoke (Pi.) the word to the people. They hid themselves 
among the trees in the garden. They made the man king. 


LESSON XX. 


THE REMAINING IMPERFECTS 
82. THt NIFAL OR SIMPLE PassIve STEM 


The prefix in the Imperfect is 1°. (yin) the 2 is always assimi- 
lated when followed by a syllable-divider, thus we have Sup 
for bupr. 


(The original form was probably Sup. The fT} was 
elided after the preformative and the } is assimilated as noted 


above 2upIT = Pup = PDR. 
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NIFAL 
Singular Plural 

3.m. 51D? he shall be killed 119» they shall be killed 
rik. Sypn she shall be killed moupn they shall be killed 
2.m. Spm thou shalt be killed SOM you shall be billed 
2.f. *DLPN thou shalt be killed SWPP you shall be killed 
1. — Syprs I shall be killed bgp) we shall be killed 


NOTEs: 
1. The inflection is perfectly regular after the order of the Qal. 
2. Note the = instead of + before Td. 
3. According to the form the Nifal is clearly reflexive and not 


passive, but in common use it is the passive of the Qal. 


Note. The corresponding Arabic formation has a passive of 


its own. 
Aw” he will break 72H” he will be broken 
Wow” he will keep WOW? he will keep himself 


83. The Intensive Stem—Active (Piel), Passive (Pual), Re- 
flexive (Hithpael). 


Remember that the intensive stems double the middle radical. 


PIEL 
Singular 
3. m. byp he will massacre 
ae a Sonn she will massacre 
27m. bypn thou wilt massacre 


50 


Zs 
1. 


3. m. 
3. 
2. mi. 
2 
1. 


Pees See ee ee 


roN N w& o& 
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f. 


Cc. 


f. 


f. 


Cc. 


5 


> 
° 


rae 


»Sypn thou wilt massacre 
Supe I shall massacre 


Plural 


up they will massacre 
moupn they will massacre 
wp you will massacre 
me LPM you will massacre 


bu) we will massacre 


PUAL 
Singular 


bop? he will be massacred 
Dupn she shall be massacred 
Dupn thou shalt be massacred 
*Dupn thou shalt be massacred 
Deopys I shall be massacred 


Plural 


17p” they shall be massacred 
mevpn they shall be massacred 
yupN you shall be massacred 
m2vpn you shall be massacred 
PP) we shall be massacred 
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HITHPAEL 


Singular 
m. pnp he will kill himself 
f£. Spr she will kill herself 
m. bupnn thou wilt kill thyself 
f£. %Sgpmn thou wilt kill thyself 
c.  Sypmy J will Rill myself 


aR iA aad ied 2 


Plural 
3. m. upm they will kill themselves 
3.£. mbwapMn they will kill themselves 
Be Es bupm you will kill yourselves 
2A, moupnn you will kill yourselves. 
i ¢, Sypni we will kill ourselves 


NOTES: 

1. In the Piel the original penultimate vowel = is retained 
and the stem is bup. 

The preformative has * under it. (The guttural & in 1c. sg. 
calls for =). | 


The inflection is regular. Before ma we usually find ~ 


m>upn. 

The meaning is properly intensive. “ay (Qal) he will break. 
av” he will break in pieces. It may have a Causative force 
ano he will learn a9? he will teach. 

2. The Pual is inflected regularly. It has the dull vowel, 


gibbug, under the first radical. The preformative vowel is *. 
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Before rj we usually find =. It is the regular passive of the 
- Piel. vp he will be sought. 

3. The Hithpael has the prefix 4? and is inflected regular- 
ly. Before the m7 we find the vowel =. When the prefix 
precedes the sibilants D, Y, B the M changes places with the 
sibilant, nw” for vn he will be on his guard. The fF) may 
be assimilated before "J, M, ~ and changed to {9 and transposed 
before ¥. “71t9? for bn he will purify himself. PIS for 
PISO. 


84. The Causative Stems: Active (Hifil) and Passive (Hofal). 


HIFIL 
Singular 


3. m. bop he will cause to kill 
3.£. S»gpn she will cause to kill 
ag (0 bvpn thou wilt cause to kill 
Paes “Sypn thou wilt cause to kill 
1, DoypN I will cause to kill 


Plural 
nei: up they will cause to kill 
at: moupn they will cause to kill 
aim: vpn ae will cause to kill 
aes mboupn you will cause to kill 


PN Ny wD w 


Cc. Ppa we will cause to kill 
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HOFAL 
Singular 


3. 0. Oyp he will be caused to kill 
3. fe bypn she will be caused to kill 
2. m. bypn thou wilt be caused to kill 
Deke Supn thou wilt be caused to Rall 
1.c. Spry I will be caused to bill 


Plural 


3m. OUP? they will be caused to kill 
3.4. TIdPM they will be caused to bill 
2. th, yupn you will be caused to kill 
Dake moupn you will be caused to kill 
1.c. bun we will be caused to kill 


NOTES: 


—_— 


1. Hifil—(a) The original penultimate = is retained under 
the preformative b» dp for bupr. 

(b) The °— is retained and accented before vowel additions. 

(c) The vowel ~ instead of »— occurs before rT]. 

(d) The causative idea is the prevailing one in the Hifil bw 


he will cause to rule. 


iD Hofal—byp? for Sypa is regular in its inflection. It 
is the passive of the Causative ben he will be cast out. 
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85. EXERCISES 


Translate: 
AW TPH 122", TA AND wld a WN Tay » DS 
21 1pD? AD>wn woh AVN Pag! 9 DS AW TPNN NUE Dn 


Translate: 


The hand of the man will be cut off. They will be buried in 
the earth. We will teach our daughters. The man will cause the 


child to stumble. The prince will be made king. 


LESSON XXI. 


THE IMPERATIVES, INFINITIVES AND PARTICIPLES 


86. IMPERATIVES 


eR 


Imperatives} Hithpael Hifil Piel Nifil 
2m. s. apn | dupa} dup | dupa 
2 fs raepny | eupa | ‘up | supa 
2mp. | youpnt| apa] sdup | sdypn 
2p. | meepna | moypa | moe | mbupn 
NOTEs: 


1. The stem of the Imv. is the same as the Imperfect. 


2. The Passive stems, Pual and Hofal, have no Imperatives. 
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87. Tue INFINITIVES 





Absolute Construct 
Nifal bpp: ,bbpn bupn 
Piel bpp bup 
Pual D6 Op) 
Hithpael Oppnm bupnn 
Hifil OPT opi 
Hofal Opi oypT 


NOTES: 

1. There are two Infinitives for each stem. No example of the 
Hithpael Inf. Absolute or the Pual Inf. Construct is found. 

2. The Nifal Inf. Absolute has two forms. Either form may 
be used. 

3. Prepositions may precede and sufhxes may be added to the 


Inf. Const. but never to the Absolute. 


88. Tue PARTICIPLES 


Qal by (Active) Oiwp (Passive 
Nifal bypi 
Pid >bypn 


Pual Dep 
Hithpae! bpm 
Hal  Supy 
Hofal bypn 
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NOTEs: 
AA. Each of these stems has one participle except the Qal 
which has both an active and a passive form. 

2. Observe that, with the exception of the Qal and Nifal, | 
the participle is formed by prefixing 7 to the stem in the place 


of the preformative of the Imperfect. 


Thus: 
ben Supe: dup—bupn; Supm-bupnn 


3. The participle being a nominal form must have a long 
vowel in the ultima Own» 


89. VOCABULARY 


1. [fl favor, grace 5. TW river 9. “WX rock 

2 12 shield 6. “TAY servant 10. 4 friend 
a. m0 queen (E.) a MY now 11. my 4 shepherd 
4, bw proverb 8. TIAN thou (m) 


90. EXERCISES 
Translate and explain forms: 
WIPY WPI ABW .TIP] aw) Naw ,rnz 
(OI NYT AAD .WIaPHD APPS Wap. ,wd 
DEO DT NT wpa AwapaT 
In the day of fighting (Inf. Const.). Sanctify (Pi.) the Sab- 
bath. Seek (Pi) the light. Make the man king. He remembered 


to speak the word. Wash yourselves and minister to the people. 
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LESSON XXII. 


91. A SYNOPSIS OF THE STRONG VERB 





Simple Intensive Causative 


Perf. | 94p| Supa] Sup) Pep) 2upnT) upT| Sep 
Impf. | atop] op] 20R?| 2M] 2PM] 7YP2| 2A? 
Imv. | Syplbypa| Sup} ——|Supna| dupa) — 
inf. A. |Sinp|Sepa| Sep] Sep] —| bupaldupz 
Inf. C. | byp/buypal Sup} —|Sypna] >upa| 2upaz 
Pte. A.| 2p} ——|?4p—P| —]|upNP|?~R2] — 
Pte. P. |Sypp| Svp3] —-lbypp| ——| ——|>¥po 





92. NOTES 
1. Learn to pronounce the names of the stems perfectly. The 
Perfects may be written by observing the vowels of the names 
of the stems. Nzfal bypi (a short 7 and a short a). Pvrel byp 
(a short 7 and a long e). 
2. In writing the Imperfects the student will do well to ob- 
serve the suggestions contained in the following table. (From 


Dr. W. R. Harper’s book). 
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ee eer 
- Name of stem | Qal | Nif. | Piel | Pual |Hithpael} Hif. Hof. 


eee ee en arn) |e ree (aaron reree meeer aa 


Preformative : ’ :) 9 m y 9 
with vowel : ‘ t 
First radical P Pp P) P) D D 
with vowel 7 ‘ 
~Second radical} a) G) 9 2) 72) a) 
with vowel 


3. The Intensive Stems have the second radical doubled 
everywhere. The Active and Passive are distinguished by the 


vowels and the reflexive by the prefix, 1’. 


4. The Nifal has } in every form. It is always assimilated, 


except in Perf. and Ptc. 


5. In the Hifil = is found under the preformative, except in 
the Perf. 


6. The Hofal has the short o (=) under the preformatives 


in all forms. 


7. The Infinitive Absolute has o in the last syllable, except 


in Hif. and Hof. where it has e. 
8. The passive forms have no Imperatives. 


9. The preformative letter for all Participles is 73 except in 
Qal and Nif. 


Let nothing hinder an absolute mastery of the strong verb. 
If the student knows this he will have little trouble with the 


irregular verbs. 
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93. VOCABULARY 


1, FyQ deat treach- 4. 4793 deal well — 7. “WON rain (Hi) 
erously or ill with 

2. Sya boil 5. ppt be old 8. 19999 escape (Ni.) 

3. bn tear away 6. DD cover (Pi.) 9. MW minister (Pi.) 


94. EXERCISES 


Translate and explain the forms: 


job? TWA ATE? PAPE TIL Ww 722? 


TIM WIPH PAVAP APD AY ,TOZAN TW 
S13 PN TPE VII APB yap? Ape 


Translate: 
She will not escape from his hand. I will hide myself. Cause 
to-come-near to me thy horse. I will separate the sons from 


their city. God will surely hide his face from this people. 


LESSON XXIII. 
Waw CONSECUTIVE (CONVERSIVE) 


95. One of the marked peculiarities of the Hebrew language is 
now to be considered. Nothing like it is found in any of the 
other languages the student has studied. 

The conjunction } (and) is frequently joined on to a verb 
' (Perf. or Impf.) to indicate that what is now added is the result 


of sequence of the preceding; as He spoke and it was done. 
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- In continued narrations after a simple Perfect the verbs that 
follow are in the Imperfect, and connected with the preceding 
Perfect by means of the Waw Consecutive. God was (Perf.) with 
me and kept (Impf. plus }) me and led (Impf. plus }) me, and 
gave (Impf. plus }) me bread. After a simple Imperfect the verbs 
that follow are in the Perfect and connected with the preceding 
Imperfect by Waw Consecutive. God will be (Impf.) with me 
and keep (Perf. plus }) me and lead (Perf. plus }) me. 


bw he ruled Pay he will rule 
bwin and he will rule bw and he ruled 


It seems from the above that the waw has the power of con- 
verting the Perfect into an Imperfect and vice versa. In fact 
the older grammars named this ‘‘Waw Conversive’’ but a better 
understanding of the Hebrew tenses has led to the abandonment 
of this term by most modern grammarians. The verbs, con- 
nected by Waw, form in the mind of the author one chain or 
series linked together, in which the verbs with Waw Consecutive . 
are judged from the point of view of the first verb and from that 
point of view are considered as expressing a completed or incom- 


plete action. 


Note. The Waw must be attached directly to the verb. If 
any word comes in between the Waw and the verb, the series 
is broken and the verb goes back to the tense of the first verb 


in the series. 


Compare: 7)? nis ow?) TI with Woy nd) naw 
mir nixon. In the latter xd comes in ae Wass ane 
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the second verb; therefore the conjunction has no consecutive 


force, and the second verb is in the Perfect like the first. 


06. THE FORM OF THE CONJUCTION 
(a) With the Perfect, it is the same as weak Waw or Waw 
Conjunctive with its various pointings. NTP) bw, 71. 
(b) With the Imperfect, it is ] followed by daghe¥-forte, 
and pointed just as the article. SP"), bypN, Sup. 


97. THE VERBAL Form USED 
(a) The usual verbal form is used in the Perfect, and very 
often the accent is shifted from the penult to the ultima. Aq ON) 
instead of FON). 
(b) The Amipertect prefers a shortened form and the tone is 
usually retracted from the last syllable to the penultimate 


syllable, when this syllable is open. 


98. VOCABULARY 


1; WIA choose 6. non be full 

2. MYQD trust 7. NXID find 

3. 474 bless 8. OF have mercy 

4. S72 create 9. PNY ask 

5. on? fight 10. ODY rise early (Hif.) 


99. EXERCISES 
Translate: 


spe) ina aby Tap Ins 7599) TITY on?) 
by TTS TAT ons 72y) toy Ory TPE? :0Y7 
-y7 wpa bony maw A22 
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He rose early (Hif.) and escaped and sought a friend. God 
gave them a good law and they kept his words. I pursued the 
man and did not stumble. They dwelt by the rivers of that land 


and they remembered his covenant and kept his words. 


LESSON XXIV. 
PRONOMINAL SUFFIXES WITH VERBS 


The direct object of a verb, when a pronoun, may be written 
as a suffix to MS (INK Aim) or as a suffix to the verb. These 
fragmentary pronouns are joined to active verbs and point out 
the person or thing acted upon. i>upar he caused one to kill 
him. 

100. The suffixes for Perfect and Imperfect, when the verbal 


form ends in a vowel, are as follows: 


Singular Plural 
side i ee us i 
thee (m.) 5: ge you (m.) SE 
thee (f.) ao you (f.) (wanting) 
him Mm them (m.) Q— 
her i— them (f.) go 


101. When the verbal form ends in a consonant, a so-called 
connecting vowel is required before the suffix can be attached. 
In the Perfects this is = and in the Imperfects and Imperatives 


itis >. 
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AFTER CONSONANTAL STEMS 


Perfect Imperfect 
1. me sae — 
2. thee (m.) ic a 
2. thee (f.) bop peg — 
3. him Gm) =] ie 
3. her 3 a 1 ine 
1. us — . CY med 
2. you (m.) 8 es se eg 
Oey lee oo 
3. them (m.) a o— 
3. them (£.) ‘ike (wanting) 
102. NoTEs 


1. These suffixes resemble very closely the noun suffixes. The 
chief differences are in the 1st per. sing. suffix, which is not 7, 
but 7, and in the 3rd sing. m. and f. suffixes to the Impf., which 
are éht and éha. 

2. The difference between the two paradigms given above 
is merely that of the connecting vowel. 

3. The Imperative takes the same suffix and the same con- 
necting vowel as the Imperfect. 

4, The Infinitive Construct takes noun suffixes. (The 1st per. 
sing. suffix may be either verbal or nominal). 

5. The suffixes to the Participle are practically always those 
of the noun. 

6. Singular suffixes to the Imperfect and Imperative are 


sometimes strengthened by the addition of Nun which is usually 
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assimilated to the following consonant cybup»). Before the 
suffixes }[7] and rT the } is retained and the 7 is assimilated 
backward, giving }. 


103. SUFFIXES TO THE HIFIL 
Perfect 


bypa he caused to kill 

.S.C. yovpm he caused me to kill 
72 Dpit he caused thee to kill 
Jupa he caused thee to kill 
. Sm. invpa he caused him to kill 

f. my ppm he caused to kill her 
pl. c. wovpn he caused to kill us 
. pl. m. po >ypa he caused to kill you 
Aaa Be a IPP he caused to kill you 
a pl. m. oopypa he caused to kill them 
+ Pleat. iP wpA he caused to kill them 


z 


oe 
= 
° 


1 
2 
Z 
3 
3.8 
1 
2 
2 
3 
3 


Imperfect 


bpp he will cause to kill 


1 Oe ot vp? he will cause me to kill 

2. Ss. m. a2 bp? he will cause to kill thee 
236.4: Toup he will cause to kill thee 
3.s.m. WTP? he will cause to kill him 
Sik. 


WI 2°p? he will cause to kill her 
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t.-pl.‘e: PVP? he will cause us to kill 
2. plcm. DD?°bp? he will cause you to kill 
2. pl. f. ID oP? he will cause to kill you 
3. pl. m. DY? he will cause to kill them 
3. pl.f. (wanting) he will cause to kill them 


104. NotTEs 


1. The Hifil is used because it presents no internal vowel 
change. It corresponds to our familiar paradigm word, DiD 


horse. 
2. The general rules as to the vowel in the ultimate syllable 
of the verb are as follows: 
(1) = becomes + (except before aa) and 1} pep] he 
heard me. 
(2) =" and _- become vocal 8*wa except before 5] and D2. 
Ta he will honor me. 
(3) °— remains unaffected TOW he will destroy me. 
3. The old ground form of the verb comes back before suffixes. 
mbyp= nbwp with suffixes nbyp 
up = 1510p with suffixes yup 
ondyp =orndyp with suffixes 1N20P 
(Let the student master the principles and rules laid down 
above. It is not an exhaustive treatment but for the beginner 


it will be adequate.) 
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105. VOCABULARY 


1. 52S eat 4. vr know a; “TOY stand 
2. “WON say 5. aw sit, dwell 8. now send 
3. a walk, go 6. np? take 9. Yi hear 


Notre. These verbs are irregular and there will be minor 
changes in the inflection, but it is essential that they be mastered 
at this time. 

106. EXERCISES 

Translate: 

OST WY oIDe vee peal pin? 
WEY WPI? OWS OW? OWN PDN WHY 
SPETD 21372 OVE OY 

He hath clothed me (Hif.). He consecrated thee (Hif.). I 

have made him king. She remembered it. He will visit me. 


Keep us (Imv.). He divided them. 


ow 


LESSON XXV. 

107. Translate the following sentences and parse the verbs: 
Dag? ninwe ody in sd>sqerdy ins iden 
nos xd sawa-b9 iy n> Nd indvbn par ord pa 
SANT TWN 2IPI3 NPY N? :orazizirny 7p? 
TIZL PAS TITS Day WY OMDTPINy yor 37p 
q2anp mm Dipsny yaw) sinks wap> nays oims 


:jia 
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NoTE. See vocabulary at end of book for words that have not 
been given. 


108. VOCABULARY 


1 MTS (f.) ground 7. 12> in order that 
2. “IMS after 8. IND luminary 

3 1s where 9. TY again 

4, ma house 10. 12 lest 

5 ml (interrogative) 11. Vie) ox 

6 D for, because 


109. EXERCISES 


Ye did not keep my words. We sat by (by) the waters of the 
great rivers. Jehovah will judge this people. Keep thy tongue 
from evil. I am hidden from the face of my God. Judge me 


according to my righteousness. 


LESSON XXVI. 

110. Translate the following sentences and parse the verbs: 
S7P1 :PINT ON) OPT ns Oey 82 TUNIS 
p2aaz ny my 372 SIP WZ) OF TiN? OTN 
ibqan wad pan nny oy sp :oIny VbYNTD yb 20 
monn NOD °2 MPIATN TID SNS WDD WPS? 
37 12 on sipmwyba-by) F207 marpy sper? 
by nay :onw>e “Ios ATP) P2ye wens 143%) 
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72 ww opens ate spo wn Nom snd 
AY TTMS N27 8? Ins ANbw yA oPby wd 


p2y 
111. VocABULARY 
1. “)p - wall 6. PWN) (f.) beginning 
2 pp. end Ee Div trumpet 
3. TSP harvest 8. mvp prayer 
4, 3p. near 9. myn nine 
5. Jp. (.) horn 


112. EXERCISES 
Thy hand is heavy upon me day and night. Why hast thou 
not been able to judge this people? They fought with us all 
that night, and God delivered us. He sent his sons from his 


face. Judge between him and me. 


LESSON XXVII. 


113. Translate and locate the verbs in the following sentences: 
TINT la obs bo) aiv"d TINTS my Mis) 
WS TNT DIS “VS : DINT ON mil N°] >TWNHIT Ps 2 


TT It 


bsn S$ PPO MP Ix yy aie Ny AN 


me: 


TOS OT Vip Pry oT wT ANT ND TON opOY 
TINT 2 Sy oP Ns NOTA TTT sys ppys 


TAT) (PRS WO NY OFS SIPY NON FNM 
Ke onary mys 


vat 
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114. VocABULARY 
1. vat honey 4. DD violence ie ala) daily 
2 ba temple Ds an arrow 8. ba tower 
3: bien dream 6. mq (f.) reproach 9. alia psalm 

115. EXERCISES 
God saw all which he had created. Jehovah God sanctified 
this day and this place. Thou shalt divide between the good 
and the evil. What will God call the great luminary? Thou 


didst hear the voice of God from the heavens 


LESSON XXVIII. 

116. Translate and parse the verbs in the following sentences: 
MOST OY TR ITTY 1922 TNT) PANTY 732 
37 23y WY OVEwATAY ON Ter yoy OTN TDN!) 
weds mrp cons OND) Ons ONT?) ONT ODPUNA 
2773 DIY MiP Tay ows. OW ah] W732 way NI 
“ny 029 7379 siTT nya OPPD MA7A Wy Das 
op ae) 2s op a7 Dipny MP pow) mA 

spas 197 WY TT ONT 17 Vip NYY *28 
117. VOCABULARY 


. 278 love A. va drive out 7. SXID find 


; ee 5. SX go out 8. IY arrange 
mS] ate TH (Hi. to value) 


by) redeem 6. 1")? go down 9. yay swear 


No = 


i) 
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118. EXERCISES 


1. He was not able to rule over the people. 2. Honor the Lord 
and thou shalt be honored. 3. Moses walked (Hith.) before me 
with a perfect heart. 4. God separated the light from the dark- 
ness. 5. I will destroy him from the face of the ground. — 


LESSON XXIX. 
WEAK OR IRREGULAR VERBS 


The irregularity of verbs in Hebrew is not due to any anoma- 
lies in the afformatives or preformatives, for these are the same 
for all verbs. The verbs are neither arbitrary nor anomalous; 
most of them are absolutely regular, only the paradigm form 
of the regular verb is modified by the presence of one of the 
weak letters. The modifications, then, are caused by the pecu- 
liarities of one or more of the radicals. A careful study of these 
peculiarities will make these so-called irregular verbs perfectly 


intelligible. 


119. It is convenient to have a system for designating the 
radicals, and for this purpose the old Jewish paradigm word, 
bye, is adopted. These letters, Pe, Ayin and Lamedh, are used 
in speaking of the radicals. § (Pe) stands for the first radical, 
Y (Ayin) for the second, and y) (Lamedh) for the third. Thus 
a Pe Nun verb is one which has a Nun as its first radical, bp. 
A Pe Yodh verb is one which has a Vodh as its first radical 
ab. An Ayin Waw verb is one whose middle radical is a 
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Waw ms. A Lamedh Aleph verb is one whose third radical 
is an Aleph, S71). If a verb has more than one weak letter (&, 
1121, 1, 2, 3) it is called after all the classes whose peculiarities 
it shares. a is a Pe Yodh and a Lamedh He verb. A verb like 
33D whose second and third radicals are the same is called a 


double Ayin verb. 


120. The peculiarities of verbs with gutturals (or laryngeals) 
are confined to the modifications of the vowels. The radicals 
remain the same throughout just as in the strong verb. For 
example the Piel which doubles the middle radical yp), will 
necessarily assume a special form when the middle radical is a 
guttural, as gutturals cannot be doubled. The form is deter- 
mined by the laws affecting gutturals (see 16, Lesson V.) and is 
not some arbitrary thing to be laboriously committed to memory. 
bup (Piel Perf.) 7712 instead of 7713 however, because the 
middle radical refuses the doubling and the short vowel in the 
open pretone must be heightened. So it is with the other types 
of the “irregular” verb, which are thoroughly regular to one 
who clearly understands the fundamental principles of the 
language. 

In dealing with these verbs we shall take the regular verb as 
the standard, and call attention to the deviations of other verbs 


from it. 

121. VOCABULARY 
4; FID wing 3, msi (f) command 
2. SDD throne 4, TW congregation 
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5. PIS — righteousness 8. row eight 
6. IPT (f) righteousness DO. sie 
‘f 337 chariot 


122. EXERCISES 
Designate the classes of the following verbs: 


Mma ,77 8p aap p> yow bas my 72,1 
2NI2 DW IX? ANNs ,251 Ava Toy ,yyr bop app 


LESSON XXX. 


THE PE GUTTURAL VERB. Spy. (First RADICAL A GUTTURAL.) 
SEE Parapicm B. 
Review carefully the rules for gutturals (16). Types: TH 
desire, ban cease, TY stand. 


123. Some PECULIARITIES 


1. The Guttural prefers a compound wa under it instead of 
a simple S°wa as in strong verb. 

Dp? but Spy», On?MP but Ondyy. (Wherever the 
strong verb has a vocal S*wa under it the Pe Guttural verbs 
take a compound Swa. This frequently occurs in places where 
the strong verb is pointed with a syllable divider.) This is usually 
= but & prefers =. 

2. The Guttural refuses to be doubled (cf. Nifal). 
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byp but Oy». (The y will not take the daghe&S-forte and 
to compensate for it the vowel in the open syllable must be 
heightened, = to =.) 


3. The Guttural prefers an ‘“‘A”’ class vowel before it. 

a) In the Qal Imperfect (with 0) the original a of the pre- 
formative is restored. bpp but by. 

b) In Nifal Perf. and Part., Hifil Perf. and Qal Impf. (with 
a) the preformative vowel (z) is deflected, under the influence 
of the following guttural, to =. bvpa but boyz. bP) 
but bya. Sup» but Soy. . : 


124. Notes 


1. Two vocal ¥°was never occur together. When compound 
¥¢wa precedes simple S*wa the compound wa gives way to 
the corresponding short vowel. (This happens before vowel 
additions.) MD but ybuy? and this becomes you». 


2. The combination of vowel and 8*wa is as follows: =, **, 


mn and never “For =". 


3. Remember that the vowel immediately before a compound 
¥*wa must have a secondary accent bony, Spyi. 


125. VOCABULARY 


& gather 3. on cease he gk pass over 
ry overturn 5. awn think, impute 8 IY abandon 
rT Rall 6. Tay serve 9. “UY assist 


1. 
27 
3. 4 


_J wy Gq 
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126. EXERCISES 
1. Examine closely the synopses, noting the variations from 
the strong verb. Write out a synopsis of the verb ay. 
2. Write without help a paradigm of the verb ‘TY in the 
Qal and Nifal. The Piel and Hifil of the verb TAY; sae com- 


pare these with the paradigm given in the grammar. 
3. Parse and translate the following forms: 
ADDN. 2D rey WY, ATEDNI , ig Po ps /OM TOY AAW 
bang ay 
4, Write in Hebrew the following sentences: 


He caused them to eat bread. I will cause thee to stand. And 
he made to pass his sons in the fire. I will not leave you; for 
ye have served me. Make the people go over before thee, and 


they shall assist the man. 


LESSON XXXI. 


Tue PE ALEPH VERBS. (First RADICAL AN 8) 
SEE Parapicm J. 

127. Nearly all the verbs beginning with Aleph belong to the 
Pe Guttural group, and differ from the other verbs of that group 
chiefly in their preference for among the compound %¢was. 

Five verbs beginning with & have certain peculiarities in 
the Qal. They are Tay perish, by eat, ON say, TD be 


willing, Tm2S bake. GOs seize and FIDS gather sometimes ree 
this peculiai form). 
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The Qal Impf. has o for its first vowel and a for its second. 
“ON, bon’, “IaN’. This = in pause, sometimes, becomes =. 
bn). 

NOTEs: 

1. The & quiesces, resulting in the vowel 6, by the following 
process. TON? becomes “VON? which in turn becomes “VON’, 
by what is called dissimilation, intended to prevent two similar 
vowels from following one another in the same verb. 

2: “VON in Impf. with Waw Consecutive has the form ON") 
due to the retracted accent. : 

3. The Inf. Const. has regularly *. “px contracts to 
spnd. 


128. VOCABULARY 


1. FIN = anger 4, bn} camel 7. TYID season 
a tag blessed 5. Wit behold! 8. mw anotnted 
Sy a2 (f.) blessing 6. Mar altar 9. TWAS cursed 


129. EXERCISES 


DINOS TIP TENN TY WN? TONITT TDN) 
sama mxtmpy cy ToeNn bs :2oNh Py a7 py7229 
spr S2Nd [eT PY IBD WNIT Ay MONT WONA ATTY 


O77 Tesh sboNh Nb ody TN 17 Tina WY PVT 
ok) pyTp Smn2 NT Ty AND Wy TEND 


It shall not be eaten in the city. And he called the people to 
eat and they ate. And Jehovah said unto the people, “Keep 
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_my words.” We shall eat flesh in the morning. The wicked man 
shall perish. 


LESSON XXXII. 


AYIN GUTTURAL VERBS 
(THe Mippie Rapicat a GUTTURAL) 


(SEE Parapicm C.) 
Typical verbs ONw ask bony slay 


130. Verbs whose second radical is a guttural exhibit the 
following peculiarities. 

1. The guttural refuses to be doubled. 

In the intensive stems (Piel, Pual, Hithpael) this peculiarity 
is exhibited. 

Before & and “ the preceding vowel is heightened: = to ‘ty: 
MorEtOre cn, is CO: 

"] 12 instead of =a (bless) ; eueY for TI. 

ism? instead of ]N° (refuse). 

Before Y, 77, M, the preceding vowel usually remains short 
(doubled by implication). WY. O71, W7, OD. 

2. The guttural prefers compound X¢wa (usually =). With 
the vowel terminations ica %—, }), the middle guttural is 
pointed with a compound twa MmenY for mony. DAY for 
ww. 


Note. “ usually takes simple wa but may have compound 
Swa 121A. 


3. The preference for the “A” class vowels. 
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Pathah usually replaces — in the Qal Impf. and Imv. It 
may replace = in the Piel Perf. OM) for an. bmw for brw. 


131. VocABULARY 


i TW separate, divide 4, ral) hasten ri nw slaughter 
2. Sie) (Pi.) refuse Ss DYD provoke 8. “Wa consume 
3: pov laugh 6. PY cry out 


132. EXERCISES 
1. Write in full: 
a. The Piel of p73 
b. The Pual of "NS 
c. The Qal of Dmy 


2. Translate and parse the verbs in the following sentences: 


Ti) 77ND NIT TIAA WATS :OYNy ON TID 
won) wom Soy > mans Nw PMMOw TYN 02077 
“sppyan-22 np 7a) m7 tN ayy 


3. Translate: 


The father refused to bless the son. Have mercy on us and 
bless our land. They took gold from all whom they chose. The 


fire will consume, the sword will slaughter. I will bless thee and 


keep thee. _ 
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LESSON XXXIII. 


LAMEDH GUTTURAL VERBS 
(THE FINAL RADICAL A GUTTURAL) 


(SEE Parapicm D.) 
Typical verbs Yow, now. 
This class includes verbs ending in f, y, and 77. Final & 


and jf] are quiescent, and verbs ending in them form distinct 
classes of weak verbs. Verbs ending in “ usually follow the 


regular verb. 


133. The peculiarities of Lamedh Guttural verbs are: 

1. Every final guttural must have an ‘‘A” sound before it. 

2. Unchangeable long vowels naturally are retained, taking 
pathah furtive between them and the guttural. m>y (Pass. 
Part.) roy. 

3. The forms with afformatives are generally unaffected. 

nour, mow. 

4. In the Pesieoes the 2 sg. f. forms have a helping vowel = 
under the guttural, nnow. 


134. VocABULARY 


LF: T sacrifice 4. YD transgress, rebel 
tm MWD an anoint 5. Yow hear 
3. YPA cleave, split a ypn strike 


135. EXERCISES 
1. Write out the 3rd sg. masc. Perfect and Imperfect of new 


in all formations. 
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2. Write the Participles of Y7y in all formations. 

3. Write the Hifil Perf. and Qal Imperfect of M93. 

4 Translate and parse the verbs in the following sentences: 
>2ipa yow 789 navn xd :yad-S9a maby na 
ip yoy) :i2 yay mma yways roy oF2y DN 
mina ova? aiv sin>y om ek) nowy coy TON 
TTT T7992 Ww? AW2D Mew "aay TaD OTN NAD 
TS NDVS O8 sind yay") Wbipa yoy 1B Ww 

DIAN IP WY N37 

Translate: 

Swear to me that thou wilt send the lad. The prophet said, 
“Send me,” and he sent him. Anoint him, for this is he. They 


heard the words which he spoke and trusted in him. 


LESSON XXXIV. 


136. Translate and explain all forms in the following selection 
from I Samuel 12:1-5. 


bab n2bpa ny Ry maT ON WrOT- ON PNIDY TNH 

TTA MAY) 722 O2Y Pep) '2 ONY Wy 
ND PANT IY) ODM OFT IDI MII WW) OPW? J2NN2 
Siveny MP Ty a ay IT a oP vy oD? 
MST ETS APWY ATS) "HNP.2 "2 WON ANP2 2 
xd) unpwy xd mee) :099 avy) D2 ANP. OND 
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ofa oga ma cy ody 298% :moe wpa anpd 
DIY J7D8" MIND “Pa one NdoD a 


137. VOCABULARY 


d Moa (f.) cattle, beast 6. mon (f.) inheritance 

: 990 (f.) wisdom — 7 ry (f.) eye 

? my (£.) salvation 8. XY (f.) counsel 
FD (f.) wing 9 i73H Cf.) ark 

mq (f.) offering 


138. EXERCISES 
1. Review thoroughly the three guttural verbs. 


2. Write out a synopsis of each verb, using “TY, Oy and 
na. 


3. Parse the following forms: 
APA OPTIY NP .YavI YoY NWA py 
aap ocean ‘Tay .D2nwD 
4. Translate: 


He will send the man to destroy the city. Choose ye this day 
whom ye will serve. They served him day and night. The fire 


consumed the sons and the daughters. 


HEBREW OLD TESTAMENT zie | 
LESSON XXXvV. 


PE Nun VErss (First Rapicat a Nun) 
SEE PARADIGM E. 


Typical verbs vi approach, bp) fall. 


139. The letter } in Hebrew shows the same kind of feeble- 
ness that it has in other languages. When it is supported only 
by a S¢wa the sound is apt to be lost in that of the consonant 
after it. Dby=Ob) wir-we ,2°BIIHBT. 

It is so assimilated when, having under it a syllable-divider, 
it closes a preformative syllable. (Qal Imp., Nifal Perf., and 
Part. and throughout the Hifil and Hofal). 


Notes: 1. In the Qal Imv. the initial } is often dropped in verbs 
which take = in the Impf. WI becomes v3. It is retained in 
verbs with Impf. in — ~, Ob). 

2. In Qal Inf. Construct of verbs which have = as the vowel 
of the Impf., it is usually dropped and by a sort of compensation, 
NM is added, making a segholate form, viv BI=NVI=NY. 

3. The preposition 5 before this Infinitive form is always 
written b mid ingbd, 

4, The verb mIp> take follows the analogy of the Pe-Nun 
verbs in Qal and Hofal. np becomes mp but nes remains. 

5. In the verb 12 give the Nun at the end, as well as the 
Nun at the beginning, may be assimilated. volar for vaPlape 
337) for 1237}. : ; 

In the aps and Imperative Qal it takes = in the final syl- 
lable. JA? he will give. 1) give. 
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140. VocABULARY 


1. $3) (Pi. & Hi.) look 6. Yi) plant 

2. 13) (Hi. & Ho.) make known ta yDI depart 

De yu touch 8. 5) fall 

4. )) approach 9. bx) deliver, snaich 
5. bn inherit 


141. EXERCISES 
1. Write a synopsis of Qal, Nifal, and Hifil stems, using va 
approach. 
2. Parse and explain the following forms: 
N22? Wy, 25. Te aT aT wan dpe Se 
piesa jan np ne 


3. Translate and parse the verbs in the following sentences: 
mrp yer) p-ey o7as 9b. 15 nats rain by 
PST Wy ONT DTS ay ond npn sway 
as omna sys open tip yb sm NT TED 

2 po ea 

4, Translate: And I took bread and I gave it to him to eat. 


Make known, I pray, thy name. Hear me and deliver me. And 


he took trees and planted them in the garden. Who told thee this? 
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LESSON XXXVI. 


LaMEDH ALEPH VERBS. THIRD RADICAL AN 
(SEE Parapicm F.) 


Typical verbs NX1D find, nbn be full. 


142. At the beginning of a syllable & is always a guttural; 
at the end of a syllable it is always quiescent (silent). Where 
it is quiescent, the preceding vowel is always long. SX) he 
found, NY” he will find, nbn (stative) he ts full (of). 

. Thus for a synopsis of this verb it is only necessary to write 
the strong verb, substitute an &§ for the *5 of bup and heighten 
the vowel where it is short (except in Qal Impf. and Imv., where 
we have SOP” and NOP, which are built on the stem Sup? 
and Sup). 

2. In the inflection 

a) Before the consonant additions the same rule applies. 
DSS). DSO?- 

b) Before the vowel additions iT, %—, }) the Aleph is a 


consonant (guttural) and is treated like a strong consonant, 


iISX7)- 


NOTES: 

1. In the Perfects the vowel before 8 is * in the Qal (active) 
and = in all the other Perfects. 

2. In the Imperfects and Imperatives before & with the 
termination rd the vowel is = (€) (heightened from =). 


3. The quiescent § very often falls out in the writing. "N42 
for *NX/. 
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143. VocABULARY 


1. SLOT sin 4. sy) lift up 7. SYP meet, call 
2. NON hide 5. S53) prophesy 8. S21 heal 
3. xT be afraid 6. NS be thirsty 9 Nv hate 


144, EXERCISES 
1. Write a synopsis of the Lamedh Aleph bes using NX. 


2. Parse and explain forms: 
ANID NOON, SP], SIPS Ip SP; ONS|1 PON IpP 
28732) TANZON 
3. Translate and parse verbs in following sentences: 
“MN ON? pny! o> SpA os spd onxwn 
NTP Ww) af Tis? ody SPY sting AW mad 
22 WY MAT 8207 -AS¥eN) WONT? coe syd 
ors 9 93 Tiny 
4, Translate: I have sinned against heaven and before thee. 
Jehovah will hear when thou criest unto him. Thou hast filled 
this house with glory. Do not hate thy brother but love him. 
I called upon the Lord and he healed me. 


LESSON XXXVII. 
Lamepu He (LAMEpDH YopH or Waw) mls 
(SEE Parapicm G.) 
Typical verbs 193, 102. 


145. This important group of verbs has for its third radical 
Yodh or Waw. When either » or } would be final it is dropped, 
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and 7 is added to protect the preceding vowel. The 77 is not a 
genuine letter of the root, but a mere vowel sign. (When the 
rl is truly consonantal, it takes mappiq and the verb belongs 
to the Lamedh Guttural class. rad to be high, rion) to wonder). 


1. In the synopsis of this verb (or in all forms without af- 
formatives) the letter 7] appears as the final letter except in the 


Qal passive Participle and the Construct Infinitives. 


146. The following table gives the respective endings. 


In all Perfs. {T— MMP, NYP], MVP, MVpT. 
In all Impfs. MOP", MY, Mp2”, mp. 
In all Imvs. ;J— MMP, MVPT, MMP, MPT. 


In all Inv. A. The usual vowels of the strong verb mp, etc. 
In all Inf. C. Nj nivp, nop, nivpiy, ete. 
In all Participles j po mp, mpi, m9 27, etc. 

Substitute these vowels for the vowel of the last syllable of 
the strong verb and the synopsis is complete. 

2. In the inflection, when afformatives are added, the following 
rules apply: 

a) Before consonant afformatives the » is preserved as the 
third radical and unites with the preceding vowel, forming a 
diphthong. This is generally — in the active Perfects, and *— 
in the passive Perfects. Before [7] in the Impf. and Imperative 
itis. PMP. PMP. OPT TPQPN, WPRPN. IPOP- 

b) Before vowel afformatives (and before suffixes) the ? with 


its vowel is lost. 
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DP for YP 
1/2 for yp 
Wp” for Yop? 

NOTEs: 

1. The Perf. 3 f. sg. of all stems has the old feminine ending 
N— to which the regular feminine ending ee is added. 

mnt instead of mp which would be identical with the 
Perf. 3 mas. sg. 

2. In the Jussive, and also with Waw Consecutive, the final 
aay is dropped: the shortened form of the verb is called “‘Apoco- 
pated”’ (cut off). 

147, VocABULARY 


1. Maja) weep 6. MDD conceal 

2. ma build ie iT, redeem 

3: 73 reveal 8. FX command (Pi.) 
4, Wa thank 9. rm iap stretch out 

5. 5 complete 10. Mw & my drink 


148. EXERCISES 
1. Write a synopsis of the verb using 19) 
2. Parse: 


7,753,722 229 na my e209 nib -aM 
May ANpeT ANbs maps ray 
3. Translate and parse verbs: 
COINS NS 7 MP? ma ov y37 4% ma ona 
ONS TS MP WYD sm Thy my sm! Op ub aan 
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WS yo23 1 omwy amy") matTns WNT jal WY la 
Aw. wt San Ty wa TD} ups 

4. Translate: The heads of the mountains were covered. All 


that Moses commanded us, have we done. The law was revealed 


to the prophet. I will do all that thou shalt command. 


LESSON XXXVIII. 
DousBLe AYIN VERBs (Y"¥). 
SECOND AND THIRD RADICAL THE SAME 
(SEE Parapicm H.) 


Typical verbs 32D surround, bbp be light. 


149. The weakness of these verbs consists in the fact that the 
second and third radicals, being identical, are in many cases 
written only as one letter 330 becomes AD. bop becomes 
bp. Where this occurs, the second radical must ae dagheS- 
forte when it can; i. e., before afformatives, 190. 

1. Write as the strong verb (1010/9) and cancel thus b= 
bp, except in the intensive stems and in the Qal Inf. Abs. and 
Participles. 

ajo ud (Nif) = Sp? but YER (uncontracted). 

2. The stem vowel, which, after contraction, stands with 
the first radical instead of the second, is the same as that of 
the corresponding form of the strong verb except in Nif. Impf. 
and Imv. and in Hif. Perf., Impf., Inf. Const. and Ptc. In the 
Nif. the ground form is retained, while in the Hif. the vowel 
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_of the ground form is regularly heightened and not anomalously 
lengthened as in the strong verb. 

3. The vowel of the preformative, now in an open syllable 
before the tone, is heightened. = to + in Qal and Nif., 

~ in Hif. Perf. and Ptc. DOP] = DP}. DYPT = Vpit- 

4. Before consonantal afformatives a long helping vowel is 
inserted to insure pronunciation of the full letter of the stem. 
In all the Perfects it is ] and before ma in the Imperfects and 
Imperatives it is = . NBD, myn. 

5. The regular ties stems Piel, Pual and Hithpael, are 
found quite often (always uncontracted). bbe praise. An- 
other form of Intensive, also much in use is the Poel, 345 to 
encompass. More rare is the Pulpel, O33 from bb} to roll. 


NOTEs: 

1. Contraction does not take place in the Participles and 
Infinitives Absolute. The full forms may also be found in the 
Perfect with vowel afformatives. 

2. The inserted vowels | and — are always accented except 
before on and }f). 

3. An Aramaic form of the Qal Imperfect, made by doubling 
the first radical, in compensation for the loss of the third radical, 
is quite common. 

ap? to curse, zs 0 to bow down, OF) to be silent. 


150. VOCABULARY 


bby roll 3. DAD surround 
Ti) measure 4. 545 pray (Pi) 


RS 
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5. OSD be light 8. oa praise 
6. ea sing, cry aloud 9. bbn begin, profane 
7. 778 curse 10. 124 be gracious 


151. EXERCISES 
1. Write a synopsis of this verb in Qal, Nifal and Hifil using 
53 to roll. 
2. Parse: 
oT AMY APR aw maby 7: Spy 5a ap. 
aon on 9m 


eit 
3. Translate and parse the verbs: 


SPYITNN COD SPYTTAS 1ab" sw yawns 19 


mi Sina :ptys7 Sy oT 1>p cP ANTM PNW? aD 


4. Translate: They surrounded the city in the night. I will 
curse them that curse thee. Roll thy way upon Jehovah and 
trust in him. Bless them that curse you, bless and curse not. 


They began to call on the name of Jehovah. 


LESSON XXXIX. 
READING Lesson. I Sam. 16:1-5 


In translating these verses care should be taken to get the 
exact meaning of the word and the shades of meaning expressed 


in tense, number, formation, etc. Let the student make up his 
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mind to do honest work. Use a lexicon rather than the English 
translation. It is possible to get a smattering of Hebrew by 
riding an English translation but a mastery of the language 


does not come that way. 


152. Make a literal translation of the following and explain 


each word: 

aisenos Sasno ans ncty Sysne-by mp tos) 
"20S 72) 12W WIP 829 AS Wwry FMD PAN WN) 
bey TN’) 220° pias ms] 2 -onbirm a weds 
NPA APB N'2w MP WN PII ANY YOY) Ts PS 
*23] TaYS B27 DNIR) NA MP? Nl? DIY) TTA 
SPAS TRY ns >? NNW. MeVATTS ny FTN 
ITI) OFZ MB NIN MP TTT Wy ny ANDY vy 
may? oily 78%) sia OFY. TON InN Ip? YT Ip! 
NY WIN N32 AY ONNB wWIPNT neg mrd 


M3f2 OF? SIP) Psy) 


153. NotTsEs 


Vv. 1—7)y Qal Imperative from Jon to walk with Waw. 
OTDM A The Bethlehemite. 


Vv. 2— N83 Qal Perf. 1 per. sing. from Sj) go in or come in. 


Vv. 3D" TIS Hifil Impf. from YT. to know. Hif. to make 
known. 
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v. 4—ond-ma Bethlehem. 
v. S— FAN Prep. NN with. First per. pronom. suffix, with me. 


154, VocABULARY 


1. NID go in 4. Dip rise, stand 7. SW turn 
2. ND die 5. VV run 8. ony be desolate 
3. “WHY awake 6. “PW sing 9. pan gy be many 


155. EXERCISES 


1. Review the Lamedh Aleph, Lamedh He, and Double Ayin 


verbs. 
2. Parse: 


FITZO8 12) 820 J9N9 ,Pnoxn ,baynn ,7N 


“2 IT 3 


OST) Tal? . TOS) PA PAIN YOO TW PON 


"jt Fs 


WaPo ANSP? AAT wy) Tos ,ANwD) ,AwYn naa 
SPL WTR 


3. Translate: She shall bear a son and thou shalt call his 
name Moses. God caused Samuel to anoint the youth. And 
they rolled a great stone to the door. I have found the law and 
the book. He said, fill the vessels, and she filled them. 
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LESSON XL. 


Ayn Waw (MIDDLE VOWEL) VERBS 
(SEE Parapicm I.) 


Typical verbs D}/) #o rise, Wi to be ashamed, 
T to discern 


156. In these verbs the three root letters do not appear in 
the Perf. Qal: hence they are usually cited in the Inf. Constr. 
Qal. }"Y verbs are more common than »”Yy but their conjuga- 
tion is identical, except in the Qal Impf., Imv. and Infin. 

1. Medial Waw never appears as a consonant. It either falls 
out or unites with the vowel of the form. ‘ip = bp, DIP = 
bap, DIP) = dip. 

2. The vowel of the preformative, witch: after the contrac- 
tion, stands in an open syllable before the tone, is generally 
heightened. ~ to = in Hifil Perf. and Ptc., (} in Hofal.) and 
= to * elsewhere. boa, bpin, bpp, bypr, bip?. 

3. Before vowel afformatives the stem vowel, instead of 
being volatilized, as in strong verb, is retained and accented, 


IND? WDD 112°. 


4, Before consonantal afformatives a separating vowel (j in 
Perf. and pe in Impf.) is found in Nif. and Hif. Perfs. and Qal 
Impf. The Qal Perf. shortens 4 to 4. vale) instead of *Nj/9p. 


NOTES: 


1. In verbs }"Y which are also raid the middle root letter 
retains its consonantal character (7)% to command). 
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These verbs do not fall under the rules given above. 

2. The Qal Impf. of **Y verbs is identical in form with the 
Hifil Impf. oy”. 

3. The verb Nj) come in keeps | where the other verbs have 
} but otherwise is conjugated like them. Impf. Nja?. 

4. The Piel is rare in this verb. Instead of it we usually have 
either a Polel (ODP) or a Pilpel (525). 

5. When the separating vowel j, in the Nifal, is accented, 
the j of the stem is changed to } for the sake of euphony. 


157. VOCABULARY 


1. BID be ashamed 6. PIB scatier 

2. Sym be in pain 7. DI be high 

3. SO be good 8. SW turn 

4. iD prepare cds (2 perceive 
5. “WD turn aside 10. DY put, place 


158. EXERCISES 


Parse and explain the forms: 
jwia pt a DVI ved mY AwhA jaw iw 
ay | aD i APA WS Ni" TW Fe alae Wid 
Translate: 
He arose and returned to the city. I will prepare the way for 


you. They were ashamed and hid themselves. They shall flee 
and be ashamed. Praise the Lord, exalt (O}7) his name. 
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LESSON XLI. 


PE YopH AND PE Waw VERBs (?"5) AND 9"5) 


(SEE ParapicM K.) 


Typical verbs yer know, ab bring forth, ay be good 


159, 

1. These verbs originally began with a } but the Waw when 
it would be initial, as in Qal, Piel, and Pual, usually passes over 
into a. The Yodh when initial is retained. 

2. In the Hifil the Waw reappears to give i717. avr 
(Impf.) becomes ay7. 

This is also true in the Nifal Perf. av)! = Avi. 

3. In the Hofal the Waw is retained and unites with the 
7 giving IWIN (AW}7). 

4. In the Nifal Impf. the Waw is treated as a consonant. 


aby up. 


Note. The Hithpael sometimes retains the Waw as a conso- 
nant. yang to make oneself known. 

5. In the Qal Impf. and Imv. the Waw may be retained or 
rejected. 

(a) In some verbs (YT, 192, T7P, aw, Nx?, 759), the 
initial } or » is rejected and the vowel of the preformative is 
= and the ultimate vowel is also =. (4 before gutturals pb i 
NX, NY (Inv). : 

The Infinitive Construct takes on the feminine ending f 
making a segholate form now. 
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(b) In the verbs which retain the radical} the Impf. has for 
its stem vowel é while the }, changed to’, unites with the vowel 


(2) of the preformative giving 7. y”. 


’ 160. Notes 


1. The verb = Pra to go, is treated as one of these verbs except 
in the Qal Perf., Ptc. and Inf. Abs., and in the Hithpael. The 
Inf. Const. is nD. 


2. The preposition 5 with the Inf. Const. is written 9. nay. 
3. b> to be able is irregular. The only Impf. used is by, 


which is a Hofal in form. 
Verbs originally "5. 
(a) In the Hifil Perf. and Impf. the Yodh of the stem unites 


with the vowel of the preformative (d) giving @. pale 
PY? PNT = PyT 
(b) In the Qal Impf. P)? is formed quite regularly. [>]? 
es py”. 
161. Vocabulary 


1. WA? be dry 7. 1%? form 

2 alle be good 8. va? possess 

3. F)D° add 9. PX? pour out 
4. ao: bring forth 10. 7” be left over 
SF 20 walk, go be yu deliver 

6. 10° chastise 12. Ww be straight 
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162. EXERCISES 


1. Parse: 


HTT PT TPL YT Aw wPnL wT Aw 
indo? TID) 2a? WT N22 YT .ag Te TP 
TNT ND? 


2. Translate: Who can dwell in this place? They went down 
to Egypt and dwelt there. Make me to know thy laws. He 
caused every man to go out of the house. I will dwell with the 


king in the city. 


LESSON XLII. 
THE NUMERALS 


The Hebrew numerals consist of two classes, Cardinals and 


Ordinals. 


163. Cardinals. The cardinal numbers, from one to ten in- 
clusive, have each an appropriate form for the masculine and 
feminine genders, as well as for the absolute and construct 


states. 


A singular peculiarity presents itself in these numbers in | 
that, from three to ten inclusive, those with feminine termina- 
tions are joined to masculine nouns, and masculine forms to 


feminine nouns; as oy mwy six boys; ninth WY six girls. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


10 


HEBREW OLD TESTAMENT 


With the Masculine 
Absolute. Construct. 
“IN “ON 
mw “wy 
myo ny ry 
Mya N | AVANN 
meng AN 
re) nye 
mya nay 
Tye niow 
nyyn nyvn 
Tey n yy 
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With the Feminine. 


Absolute. Construct. 
nas nos 
DAY a 
woy wow 
ya yaW 
vn won 
yay yav 
ryiow 
YUN wn 
wy TY 


The numbers from eleven to nineteen inclusive, are formed 


by placing after respective units the number “WY ten, before 


masculine, and mwy before feminine nouns. They have no 


construct state, being always construed adverbially. 


With the Masc. 


With the Fem. 
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21 YY) TS 
31 ow IMy 
41 YAN) TIN 
51 OBO) TIS 
61 OY) TON 


one and twenty, etc. 
one and thirty, etc. 
one and forty, etc. 
one and fifty, etc. 


one and sixty, etc. 


The numerals thirty to ninety are formed by adding the masc. 
pl. ending O’— to the units, but twenty (Ovy) is the plural 


of Wy ten. 


164. Ordinals. The ordinal numbers from one to ten are 


adjectives, and construed in the ordinary way. Beyond ten the 


cardinal numbers are used as ordinals. The ordinals are these. 


First TwWs 
Second JY 
' Third ypdy 
Fourth a) 
Fifth WRT or WT 


Sixth  ®Y 
Seventh °° aw 


Eighth pv) 
Ninth  °}°WR 
Tenth  o"ppyy 

Wa 


EXERCISES 


OWS TRY OD ney OW wy wy nid O22 Mew 


7 blr a 3 


OZTION BY OD ney OW wy Tey ow 


vv om 


yay Tey OW O78 ayy mw>y wD by nYIW 
yon oy soy mby voy oy my ony ;dytb 
Tey TVATS Fes Tey mee py ky MER IY 
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TONS TIYY MdY s7P2 WY Ww ws wy OW oP 
TY Tyy yon wey Tey wy 

MY OYA AW wo OVAIS TY OWY) Ow VT 
DY WITT 

Wind Woy TW MIND YOR TW OND WS MND 
nvy owe opby nya OYE AS WH Aes 
WN DDS 





VOCABULARIES 





ENGLISH-HEBREW VOCABULARY 


According to a 
Against a Ox) by 
All $5 cp) 
Among 3 , Jina 
And} 4 ,) 

Anoint NWP 

Be able 55» 

Bring forth 9» 
Before 07 , 1] 
Begin bon 

Be great bn 

Be heavy 73) ,(725) 
Between ]’2 

Bless Ja (Pi.) 
Blood O°} 

Book "5D 

Bread ond 
Brother M$ 

Bury 2p 


By 3 Oy 

Call Sp 

Capture 325 

Child ab 

Choose “Wa 

City Py 

Cleave, cling P27] 
Clothe wa 
Command 77)X (Pi.) 
Come near aa 
Conceal miDD 
Consecrate wap (Pi.) 
Consume Ya ,D8 
Covenant f’ Ja 
Cover "DD 

Create S72 

Cry out DY¥ 

Curse 779 ,>9p 
Cut ND 
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Darkness WM 
Daughter na 
Day ov 
Deliver 5xy 
Destroy Thy 
Divide 572 
Dompy 

Door MND tape f.) n2q 
Dove 7737 

Draw near st) 
Dwell ay” 
Earth PON 
Eat bs 
Egypt D4 
Escape voi (Ni.) 
Evil AY 

Faces 0°15 
Father 8 
Fight ond 

Fil yop 

Find NX¥D 

Fire DS& 


Flesh “va 

For 5 (Prep.) ,” (Conj.) 
Friend AN YY 
From i 
Garden 12 

Give 10] 

Glory Ti2D 

Go 927 

God a> 

Go down i 
Gold Ant 

Good 350 

Go out NY? 
Great oy 
Ground MTS 
Hand 7? 

Hate NY 

Have mercy on 
He 817 

Head B49 

Heal m4 

Hear yoy 
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Heart a5 : aab 
Heavens a yyel 
Hero “2 
Hide NIM, 7D 
Holy wit? 
Honor "75 (Pi.) 
Horse DID 
House ta | 

1 yy D2 

I pray thee N] 

In a 
Jehovah MP (TIT) 
Judge YDY 

Keep 10 

King, be 120 

King 7122 
Lad ay) 

Land YN AVI TS (f.) 
Large 717} 

Law 7771N ¢.) 

Learn 109 

Light “iN 


Lord Tis 

Love ais 

Luminary “IND 

Man OTN WN 

Make king 979 (Hi.) 

Make known ep (Hi.) Ty (Ai) 


| Minister nw (Pi.) 


Morning “pa 
Moses mv 
Mother ON 
Mountain “V7 
Name OW 


Night rd ,5:5 


| Not nb As 


Number DD 
On by ,2 
Over by 
Peace piby 
People OY 
Perfect D’Oh 
Perish TI8 
Place DIpio 
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Plant 929) ,YUt Sell 1 

Pray bbp Send now 
Prince “WY Separate b72 
Princess TY Serve T32Y NW 
Prophet 8°23 She $777 

Pursue ¥)7 Sin (noun) ANT (f) NBO 
Refuse DD ,OXN8 JN (Pi.) | Sin (verb) NUT 
Remember 72] Sit ay 

Rest Nay Slaughter DOW ITT 
Reveal 7193 Son ]2 
Righteousness PX Song 

Rise early DY Speak "37 (Pi.) 
River 9} Star J3iD 

Roll 543 Stone JAN 

Rule Syyg Stumble >yy 
Sabbath Nay Surround 33D 
Samuel Dyin Swear yaw 
Sanctify Ip (Pi) Sword 377 (f.) 
Say “128 | Take np 

Sea 0 Teach 71 (Pi.) 
See m7 Tell “Vos 


Seek wpa That (dem.) N74 
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That (rel.) Was 

The *7J 4@1 7) 

There OY 

They OF (m.) 7) 
These TPS 

This (1 (m.) DNF (f.) 
Those Oy (m.) ,JiT €.) 
Thou (m.) TAS DS (f.) 
To 5 Ox 
Tongue rw? 
Towards bs A, 
Tree YY 

Trust nba 
Unto by *, 
Upon by , 
Vessel oD 
Visit 128 
Voice bip 
Walk ar 


Was (to be) mit (m.) 
Wash DAD 

Water fa) 

Wer an 

We 437] 038 

What mi) (Int.) WY (Rel.) 
When Of ,"D 

Which WS 

Who °7) (Int.) WS (Rel.) 
Why 92 YTD 

Wicked (adj.) Y7 

With OY NS 

Witness TY 

Woman TWN 

Word WI 

Write and 

Ye OMS , TDN 

Year my 

Youth Wi /02Y 
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mal) father 

TaN to perish 

iTa& to be willing 
Pas needy 

bax mourn 

IAN (.). stone 

O73 Abraham. 

is oe eae 
DUS man. 

malts (f.), ground, earth. 
8 Lord. 

Ai to love. 


O58 tent, hut, habitation. 


TY iniquity. 
TSI8 treasury. 

“IN to be light, shine. 
Nis sign. 

Is then. 

[IS (£.), ear. 


M$ brother. 

“TTS one. 

TITS to seize., (Pi.) to enclose. 
rts (f.), possession. 

nN after. 

“TIN another, other. 

TITIES last. _ 

moo8 (f.), latter end. 

"8 where. 

28 an enemy. 

Ts how? how! 

boy buck, stag. 

TN there is not. 

WS man. 

SON to eat, devour., (Pu.) be 
bok fo consumed with fire. 

by God. 

by no, not. 

by unto. 
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arAS these. 

ody God. 

mos God. 

bby an idol. 

mugoys (f.), widow. 
FON ox, thousand, beast. 
DNs if. 

THAN (f.), cubit. 

TTIVOS (f.); faithfulness. 
JOS ue eas (Hif.) trust, 
“Tas to say (Hif.) avow. 
VAS saying. 

ns (f.), truth. 

wis man. 

ahs I. 

238 I. 

F|DI to gather. 

“IDS to bind. 

AS nose, anger. 

IDS ephod. 

nvais four. 

O’VATN forty. 


TS cedar. 

Ms way, path. 

78 lion. 

TTS lion. 

Ts length. 

VW earth. 

“TIS to curse. 

ries (f.), woman, wife, female. 

TWN fire-offering. 

“Ws who, which. 

MW (sign placed before the 
“ definite accusative.) 

ns with. 

ms (f.), thou. 

has (m.), thou. 

Ons (m.) ye: 

TOs (f.), ye. 

a in, on, among. 

Sa (f.), a well. 

Wa garment, covering. 

673 to separate, divide. 

Moa (f.), beast, dumb brute. 


Nj to go in. 
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WA pit. 

9 to be ashamed. 
112 to plunder, spoil. 
“Ma to choose. 


nba to trust. 


}b2 (f.), the womb, heart. 


|’ to perceive. 

]’a between, among. 
na house. 

aa to weep. 

DA first-born. 
yor to swallow. 
ia (f.), high place. 
]= son. 

rj) to build. 

bya master, Baal. 
“WJ to consume 
Ypa to cleave, split. 
pa herd, cattle. 
“Pa morning. 

Wa to seek. 


N73 to create. 


br2 iron. 

M33 to flee. (Hif.) to drive 
Se aE: 

We (f.), a covenant. 

J 12 to bless. (Pi.) to kneel 
o>. down. 

ee (f.), knee. 

TD JA (f.), blessing. 

“wa flesh. 

bw to boil. 

Na (f.), daughter, grand- 
_ daughter, girl. 

ina in midst of. 

JIN} Pride. 

by to redeem. 

“13 hero. 

Myla (f,) might. 

73a to be strong, prevail. 

daa mighty one, man. 

by great, elder. 

"Ty kid, 

ba to be great. (Pi.) to 

; cause to grow. 
1) nation, inhabitant. 


“1)) to sojourn. 


bia lot. 
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8) valley. 

by) joy. 

7193 to reveal. (Nif.) to 
bby otal oneself. 
0} also. 

bn) camel. 

i garden. 

3) to steal. 

123 (f.), vine. 

“)j stranger. 

Wj to drive out. 
37 bear. 

pa to cleave, cling. 
“a'J to speak, 

“AJ word. 

| pestilence. 
vat honey. 

aa fish. 

RS wi David. 

“\i"7 generation. 
n> (f.), door. 

Dy blood. 


ny" (f.), knowledge. 

WW way, journey. 

WT] to tread, seek. 

NWT] grass. 

rl the. 

i] (particle of interrogation.) 

57 Abel. 

Ni he (m.). 

Nir that. (dem.) 

17 glory, splendor. 

sort (f.), she. 

NTT (f.), that. (dem.) 

mi be. 

ba temple. 

Joi to walk. 

bb77 to be boastful. (Pi.) 
* to praise. 

Diy they. 

mary they. 

raleya multitude. 

]i7 (.), they. 

]i7 behold. 

my (f.), they. 
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ope to turn, overthrow. 
“J mountain. 


WW to kill. 
an to conceive. 


) and. 


MNt (f.), this. 

M3] to sacrifice. 

Mal sacrifice. 

ml (m.), this. 

a7 gold. 

“iI to sojourn. (Nif.) to be 


estranged 
2! to remember. 


a) male. 


ral commit fornication. 
pI to cry out. 
ip! to be old. 


oe 


1p old man, elder. 


—F 


yitt arm, strength. 


ban line, destruction. 


vat 


In feast. 


ify to keep a feast. 
oan to cease. 
vIn fresh, new. 
woh new moon, month 
bn to be pained, bring 
; forth, wait. 
mon (f.), wall. 
yin abroad. 
Pin to be strong. (Hif.) 
“* to seize. 
SOM to sin, miss. 
‘FT living, fresh. 
rTP) to live. (Pi.) to preserve 
"=, alive. 
i7’fy (.), living creature, beast. 
Oy lite. 
Don wise. 
mMdOM (f.), wisdom. 
aon fat. 
T91y to be sick. 
nib dream. 
bbn to pollute. (Hif.) begin, 
oon to dream. 
pon to distribute. 


pon portion. 
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“TioTy to desire. 
ior (f.), heat, fury. 
“VOT he-ass. 

DION violence. 
MWIDT five 

Own fifty. 

10 Ss grace. 
ran to encamp. 


]34 to be gracious. 


TON mercy, kindness. 


yan delight. 

yo arrow, handle. 
ir half. 

DA statute. 


mpi (f.), statute. 


317 to dry up, be waste. 


37 sword. (f.) 
an Horeb. 

Blan tremble. 

mn to be angry. 
a1 (f.), reproach. 


=f 


be silent. 


vir to plow, engrave, 
Loti 3 


avn to impute, think. 
Jen darkness. 

nh to be dismayed. 
V1) clean. 

779 to be clean. 
AiO good. 

by dew. | 

N/DI9 to be unclean. 
Te river, Nile. 
v2 to be dry. 

ma? (f.), dry land. 
T (f.), hand. 
Tee ta 
yT. to know. 

TTT Judah. 

(iP) TTjrP Jahweh. 
oy day. 

on? daily. 

my? (f.), dove. 

a together, alike. 
ata? to be good. 


72.wine. 
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MD? (Hif.) to decide, prove. 

b> to be able. 

ae to bring forth. 

1 child, youth. 

a? sea. 

PD? right hand. 

F|D? to add. 

VX? to advise, counsel 

Ww forest. 

SY’ to go out. 

poy? Isaac. 

ps? to pour out. 

“WX? to form. 

nie form, imagination 

NTP to fear. 

TT to descend. 

iT? to throw. (Hif.) to teach, 
instruct. 

72 moon. 

vy to possess, inherit. 

w” there is. 

ow Israel. 

ay? to sit, dwell. 


3 inhabitant. 

mIyiw? (f.), deliverance. 
"y” Jesse. 

yw (Hif.) to deliver. (Nf. is 
Ber 

“IN? to be left. 

PD) as, like. 

“TaD to be heavy, honored. 
TiAD honor, glory. 

DAD to wash. 

7p) lamb. 

m5 thus. 

]i7D priest, minister. 

32 )5 star. 

}1D (Hif.) to prepare, establish. 
[> strength. 

a that, for, because. 

b5 all. 

2123 doz 

m2 to complete. 

2 vessel, implement. 


]2 thus, so. 
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FID (f.), wing. 
SDD throne. 

npe2 Petes 
bop 9 fool. 

F/DD silver, money. 
DY > to be vexed. 
2 (f.), palm of hand, sole. 
"DD (Pi.) to cover, (Pu.) at- 
“pd ae cacit 
379 cherub. , 
aa vineyard. 
17D to cut off. 
bwD to stumble. 
AND to write. 
rn? (f.), shoulder. 
2 to, for. 

nb not, no. 

ab heart. 

339 heart. 

525 alone. 

wad to be clothed. 


no to lodge. 


ond to fight. 

on food, grain, bread 
75 night. 

65 night. 

729 to capture. 

a0 to learn. 

m9 why. 

1909 in order that, to. 
np to take. 

Tw (f.), tongue. 
“TNID very. 

TIN/D (f.), hundred, 
TMDINID anything. 
OND to eter! 

7iND luminary. 

ba tower. 

1") (f.), shield. 

WV) pasture. 

aT) pasture, desert. 
TT) to measure. 
Ty) (f.), measure. 
my (f.), province. 
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mA) what, whatever. 
“7179(Pi.) to hasten. 
Ni to die. 

NyQ death. 

WA altar. 

malta) psalm. 

TT) east. 

“WJ to-morrow. 

“11079 to give rain, rain. 
%%) who, whoever, whosoever. 
07/2 water. 

27) to sell. 

non to be full. 

axon angel, messenger. 
mNb1 (f.), work. 


monn (.), war, fight, battle. 
7 (Ni., Hi., Hith.)to escape. 


21) to be king. 

Jn king. 

999 (f.), queen. 
m2 (.), kingdom. 
mzon19 (f.), kingdom. 


12) out of, from, away from. 
rim (f.), offering, present. 
“BDI number. 

Yip little. 

byn above. 

NX7D to find. 

MX) (f.), commandment. 
wIpD sanctuary. 

DIpD dwelling, abode, place. 
Mp property. 

TIN appearance. 

pind high place. 

NW) burden, tribute. 

TY) Moses. 

Mi) to anoint. 

PWD anointed one. 

]2WiD dwelling, tabernacle. 
Swi to rule. 

bw proverb. 

DODwWID judgment, sentence. 
bpwn weight. 


N] enclitic particle of entreaty. 
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$3) to prophesy. 

NA) prophet. 

AI (Pi., Hif.) to look. 
2)) south country. 

“11) (Hif.) to declare, tell. 
Ta before, in presence of, 
Yj] to touch. 

vi to approach. 

7] a fugitive. 

ITT] to banish. 

“TI to vow. 

VJ) vow. 

WW river. 

[i] to rest, 

T13 Noah. 

bna valley, brook. 

bm to inherit. 

mon (f.), inheritance. 
DOM to repent, pity. 

Wr) serpent. 

nvr (f.), bronze, copper. 
7119] to spread out. 


"53 (Hif.) to regard, know 
(Nif.) to be ignorant. 

Yd] to plant. 

TID} (Hif.) to smite. 

D2 libation. 

YD] to set out. 

Wi lad. 

WY) (f.), maiden. 

bp) to fall. 

Wb) soul. 

3%} (Nif.) to take one’s stand. 

TIX%3 to be enduring. (Pi. to be 
preeminent. 

bey (Pi.) to plunder, (Hif.) to 
deliver. 

“¥] to watch, keep. 

pl innocent. 

NY] to lift, carry. 

33 (Hif.) to reach. 

Ny] prince. 

pw to kiss. 

]J to give. 

JID to surround. 

240 around. 


“2 to shut. 


118 HEBREW-ENGLISH VOCABULARY 


DID horse. 

"1D to turn aside. 
ToD pause. 

yb rock. 

nb (f.), fine flour. 
72D Uiteee (Pi.) to 
72D book. 

“ND (Nif.) to conceal. 
“Tay to serve. 

“Tay servant, laborer. 
“ay to pass over. 
“AY over, beyond. 
Tory (6), heifer. 

SY until, till. 

sy witness. 

TTY (f.), congregation. 
nity (f.), testimony. 
Ty Eden. 

iy again. 

“oiy (f.), burnt offering. 
diy age, eternity. 


iy guilt, sin, punishment. 


Fy bird, fowl. 

“iy to awake. 

“iy skin, leather. 

TY (f.), goat. 

aly to abandon, forsake. 
“IY to help. 

Ty strength, 

PY (f.), eye, fountain 
Vy (f.), city. 

by upon, over, 

»by Eli. 

mby to ascend, 
oy high. 

OY with, along with. 
OY people, nation. 
Tidy to stand. 

‘Td with me. 

boy labor, misery. 
PoYV valley. 

TY to answer. 

raY afflicted. (Pi. to be 


humble). 
WY affliction. 
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MSY (£.), counsel. 
Dxy (f.), bone. 

AW evening. 
may (f.), plain. 
My (.), nakedness. 


mo wy twenty. 

]Wy smoke. 

ny time. 

MAY now. 

TIND (£.), side. 

iT] to ransom. 

71) mouth. 

YB to be scattered. 

xbp (Nif.) extraordinary, 
wonderful. 


bb» (Pi.) to intervene, pray. 
ony oe Philistines. 


]B lest, (with Imp.). 

T1JH to turn. 

DIB faces. 

byp todo, make. 

"122 to visit. (Pi.) to muster. 
7B bullock. 

118 to divide, separate. 
bas} =) fruit. 

“75 (Hif.) to break, fail. 
wp to spread out. 

YWH to rebel against. 
YWH rebellion, transgression. 
MB to open. 

nn® door. 

]NS (f.), flock. 

pis righteousness. 
ms (f.), righteousness. 
NX (Pi.) to command. 
"VM _ rock. 

Py to laugh. 

MX sprout, branch. 
pus to cry out. (Nif.) be 


summoned. 
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_ TIDY to keep watch. 

“IX adversary. 

TM (E.), adversity. 

11% to show hostility 
towards, vex. 

Yap to collect, gather. 

“ap to bury. 

OTP, before, east. 

wT to be set apart. 

WIP holiness, sanctity, con- 

Lip ne: cles thing. 

Dip arise, stand. 

Jib small. 

172 to be little. 

10/2 little. 

n bp (.), incense. 

P?p.Cain. 

2 wall. 

bbp to be swift, light. (Pu.) 

to be cursed. 

i1aj2 to acquire. 

raj stalk. 

Vj end. 

iTXP end. 


37 harvest. 

STP to call, meet. 
]/2 to come near. 
1277p. offering. 

3179p near. 

WP. (f:), horn. 

Yl] to tear. 

wp, (f.), bow. 

m4 to see. (Nif.) to consider. 
WN head. 

JIWs7 first. 

MWS") (f.), beginning. 
3) much, many. 

3 abundance. 

J] to be many. 
ma) ve on — (Hif.) to 
YA) fourth. 

V2] to lie down. 

by (.), foot. 

‘\T] to pursue. 

17)7] to inhale, smell. 
[7171 spirit, breath. 
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Di") to be exalted, rise. 

VV to run. 

3177 breadth. 

OM) to Jove. (Pi.) to have 
compassion. 

yay te wash, bathe. 

ply) to be distant. 

pm distant. 

3°") to strive. 

2”) strife. 

T) savor. 

a5‘) to ride. 

ala chariot. 

el to shout, give ringing cry. 

y 4 evil. 

yy") friend. 

vay famine. 

mw) to pasture, tend. 

yy") to break. 

So to heal. 

Wy4 desire. 

ms) to be pleased. 

yav to be sated, satisfied. 


my field, plain. 

pny to laugh, play. 
boy to be prudent. 
O° to put or place. 
ny to rejoice, be glad. 
mw (f.), rejoicing. 
Ni to hate. 

uy hairy, goat. 
may lip, shore. 

“y master, head, chief. 
TW Sarah. 

F) IW to burn. 

byw to ask. 

Din Saul. 

Sinw (f.), underworld. 
MmaNw (f.), remnant. 
vay rod, tribe. 

yay (f.), seventh. 
IVAW seven. 

Yay to swear. 

OYA seventy. 

72 to break in pieces. 


/ 
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naw to cease, rest. (Hif.) to ow (Hif.) to throw) cast. 


_ destroy. 
nav rest, sabbath. 


TTY toruin, devastate. 


3)W to turn back, return. 


Dw trumpet. 
TW ox. 

rIMw to bow down. 
OMY to slaughter. 
NM to corrupt. 
W to sing. 

= song. 

Mw to put, set. 
320 to lie down. 
MDY to forget. 


DD (Hif.) to rise early. 


]2Y to dwell. 
“DY to be drunk. 
iby peace. 
widw three. 
now to send. 
IN? table. 

yr dw third. 


ody) to be whole, complete. 
pw) peace-offering. 

wow three. 

Ow name. 

OW there. 

“DW (Nif.) to be destroyed. 
bysoy Samuel. 

O°w heavens, sky. 

DIDY to be desolate. 

ra (f.), desolation, waste. 
]2w oil, fat. 

row eight. 

Yio to hear. 

“DY to keep. 

WioW sun. 

]¥ tooth. 

TW (f.), year. 

*]Y second, 

D°1W two. 

Ww (f.), gate, entrance. 
MDW (f.), maid servant. 


2 
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DEY to judge. 
TTpW to drink. 
boy) shekel. 
“pW falsehood. 
VW to swarm. 


VW creeping things. 


nv) (Pi.) to minister, serve. 


TTY six. 

Ow sixty. 

TINY to drink. 

nan (f,)) ark. 

niadin (f.), generations, 


history. 
mavin (f.), abomination. 


TiN (.), law, instruction. 
non under, beneath, instead of. 
Ton continuance, continually. 
O°) perfect. 

DDH to finish. 

MISSA (f.), glory. 

NSN (f.), glory, beauty. 
“DDN (.), prayer. 

W2}}a) to lay hold of, catch. 
ypn to thrust, strike. 
MIN (f.), heave- offering. 
mwn nine. 
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37 
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Dey 
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144 
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. Love 


Eat 
Say 


. Gather 

. Curse 

. Deal treacherously 
. Choose 

. Trust 

. Weep 

. Build 

. Consume 

. Cleave, split 
. Create 

. Bless 

. Boil 

. Redeem 

. Steal 

. Be strong, prevail 
. Be great 

. Reveal 

. Roll 

. Drive out 

. Cleave, cling 
. Speak 

. Tread, seek 
. Praise 

. Walk, go 

. Overturn 

. Kill 

. Sacrifice 
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. Remember 
. Be old 

. Cease 

. Sin 

. Be gracious 
. Think, impute 
. Thank 

. Know 

. Go out 

. Be afraid 

. Go down 

. Sit, dwell 

. Wash 

. Complete 

. Conceal 

. Cover 
oUt 

. Stumble 

. Write 

. Clothe, put on 
. Fight 

. Capture 

. Learn 

. Take 

. Refuse 

. Measure 

. Hasten 

. Rain 

. Sell 

. Be full 


. Escape 

. Reign 

. Find 

. Anoint 

. Rule 

. Look 

. Make known 
. Touch 

. Approach 
. Inherit 

. Stretch out 
. Plant 

. Depart 

. Fall 

. Deliver, snatch 
. Lift up 

. Give 

. Surround 
. Shut, close 
. Sustain 

. Mourn 

. Number 

. Conceal 

. Serve 

. Pass over 
. Abandon 

. Assist 

. Stand 

. Arrange 

. Redeem 

. Pray 

. Visit 

. Separate 
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. Rebel 

. Be righteous 
. Command 

. Be thirsty 

. Bury 

. Be holy 

. Be light 

. Call, meet 

. Draw near 

. See 

. Tremble 

. Pursue 

. Have mercy 
. Sing, cry aloud 
. Heal 

. Be wise 

. Hate 

. Burn 

. Ask 

. Swear 

. Break in pieces 
. Rest, cease 
. Slaughter 

. Overflow 

. Lie down 

. Dwell 

. Rise early 

. Send 

. Hear 

. Keep 

. Judge 

. Strike 


WORD LIST (TRANSLATION) 


. Father 

. Stone 

. Master, Lord 
. Ground 


Light 
Brother 
One 
Man 


. Where 

. Man 

. God 

. God 

. Mother 

. Anger 

. Earth 

. Fire 

. Woman 

. Thou 

. Cattle, beast 
. Between 
. House 

* Son 

. Morning 
. Covenant 
. Blessing 
. Daughter 
. Hero 

. Great 

. Nation 


. Also 
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. Camel 

. Garden 

. Sojourner 

. Word, thing 
. Honey 

. Generation 
. Blood 

. Way 

. Temple 

. Behold 

. Mountain 

. Gold 

. Feast, festival 
. Wall 

; Abroad 

. Wisdom 

. Dream 

. Violence. 

. Five 

. Favor, grace 
. Kindness 

. Arrow 

. Statute 

. Sword 

. Reproach 

. Darkness 

. Good 

. Unclean 

. Hand 

. Day 


. Wine 

. Child 

. Sea 

. Salvation 

. Priest 

. Star 

. Strength 

. For, because 
. All, every 

. Wing 

. Throne 

. Vineyard 

. Heart 

. Bread 

. Night 

. Tongue 

. Exceedingly 
. Hundred 

. Luminary 
. Tower 

. Shield 

. Season 

. Altar 

. Psalm 

. Queen 

. King 

. Offering 

. Deed, work 
. Command 
. Place 

. Anointed 

. Proverb 

. Judgment 
. Prophet 

. River 

. Inheritance 


WORD LISTS 


. Boy, servant 
. Horse 

. Book 

. Servant 

. Cloud 

. Witness 

. Congregation 
. Again 

. Eye 

. City 

. Upon 

. People 

. With 

. Dust 

. Tree 

. Counsel 

. Time 

. Now 

. Mouth 

. Lest 

. Faces 

. Fruit 

. Flock 

. Righteousness 
. Righteousness 
. Holy 

. Voice 

. Wall 

. Small 

. End 

. Harvest 

. Near 

. Horn 

. Head 

. Beginning 

. Many 


. Foot 

© opirit 

. Chariot 
. Bad, evil 
. Field 

. Prince 

. Sabbath 
. Trumpet 
. Ox 


WORD LISTS 


142, 
143. 
144, 
145. 
146. 
147. 
148. 
149. 
150. 


Song 

Peace 

Name 

Eight 

Year 

Ark 

Law, instruction 
Perfect 

Prayer 
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PARADIGM A THE 


~ Qal 

Middle O. Middle E. 

bop bup 

ngop | meu 

nebp | nev 

nop &e. 

"N2vP 
up 
BN2UP 
N2vP 
webP 

0p bop” 

&e. Supn 

Dopn 

*PvpN 

POPS 

Vp 

my2upn 

Vpn 

m2npn 

rae} 2 

0p 

"DUP 

up 

m20p 

bivp 

Ovp Sbp 

>Op 














Hithpa‘al. 





Hoph‘al. 


wanting 


Hiph ‘il. 


POpi 
m2 opa 
n2upn 
n2vpH 
"n2upT 
area 
on opi 
weupn 
neopT 


DP 


Dopn 
2 OPA 


STRONG VERB 


Pil. Pi‘! Niph‘al. Qal 
byp bup 0p) bop || Se 3m. 
mgup novp | ngupr| nmeup | at | 
neup | peep | Bewpa| pep | 2m. 
n2up nyop | on2vp)| neu | 2s le 
noup | onzep | cnewpr| cneeR | te 7% 
2p 4: : 
WuP ‘uP up) | up [Page | 
on7up | onrup | onzep?| on?vp | 2m. 
Mp | wevp | weepi| mewn | 2F. 
2BP n2uP 20) weypR || te 
2Op dup bop dup? || Sz. 3m. 
Dopn bypn Sypn Svpn 3 f. 
2YpA bypn bupn bypn 2 m. 
voepn [oo eepn pRpE Rep eee 
ups bups Pups | depy |} ze |e 
iwp? yyp» pp? vbw» || PI. 3 m. a 
moupn | m>ypn | meupn | mbbpn tee 
yupN yupn Wupn | wypn || 2m. 
mboeupn | mbypn | mdvpn | mbbpn 2 f 
Supa bpp bup3 bupyi. ae 
bup bypn bop ||Se2m.) 5 
Sup Supa ‘byp || 2 [8 
wanting yp Sypn yup PED 3 
mbep | ombupt | mbbp | zn J4 
Sop | Oypbdpp | ovpndppn|  dinp abs. | ¢ 
Op) bop Supa Sbp ld 
bupn Sup act. V8 
Supp 20P} biop |) pass. |: 





140 


°}90JI0g *qo0j1ed wy] "OAT] VIOTGUT 
—————— 00 eer ear rv O OOO reer —> a > 
Sire Ban Gs 8 GR eS ee eee ee ee ae = 2S 
Oy Op. ON NO 88 IN UN, ot BO RR 0 OR INS OS CaN Sy 
a & aq Cn 





= 
oy 
ny 
oa =L fb Et Le ar Gi. Ee Ee a 
OQ 
SI. 


& a a Df ar 
a ar a De a sr Sh Sar a a 2 & 3, 
Sone ea ges PS oe ee 
a> Ar are Ar Dr Ae Ar Dr >. r — a = re FE 

Ft 9 9- 3,59 oh 2- GD D a - = 
f. Sr I fr- f° SS PS f.- J." re =: ft ee YAY ret fr =! fe rit a fa af Dr 
Ree eo "eee |b RRA ES oe 2] oa a a oh 
5 2 go a 9 PF a, a oR | DDD SD 
a Ty dy Dy ow eS soe wigay 

= i 


mr mr mr me me mk mr mr me raae 


GSEee 2Aee eo) ee em ee 


— By 5s TR DR De De rR DE a b b t b - e to 
a|S RRS ae a Ra) a PaaS Ss FF Rs | Fs sR 
BN ED IE RD ID RRR REE RED LDR DK SD: 
‘ fe— ce EE: ce & r a Le a m Tle 
4 . (eee ir i i 


fre poe fee Fee Fee cee Fee Fee Fe 


=L Get Le ae 
a AE : 


a & & a eeeaen|) ee me 
a: aar ar arg aro ar Ar oo. avo oar ar ar 
rad a: 2: 4 a- = bs 4 BSE > Q: a5 a4 4 


PARADIGM B. VERB PE ('5) GUTTURAL __ 


fre fle Pee fle Pee ore me Fe Ge Ze of Ge Ee Lt FE 


a pep oe | oh ar ar oe De Gl DF De DF oy, bo se Dar 

S a 2 2h 2 fa 2 D9 Oh] ON a2 2D D2 2 on a4 2 Dh on a 9: xh 

os SS Ie Ie Ie Se SD SY SI SD Pe te ber Be Be Bi q Sy JS 
: e668 Se) a Gi 5 ma r re se otk a 

20 J & & & c & we 

am) - ao i i BS 


PARADIGM C._VERB ‘AYIN ('y) GUTTURAL 








a FE SS 


a] MPNPH 


NPA 


1] M2NPA 


Oypa 


Dyp? 





wanting 


meNpa 


inp) 
NPT 





142 











PLES iC. 


Sg. 3 m. 


Pl. 3 m. 


Sg. 2m. 


Pl. 2 m. 


Perfect. 


Imperfect. 


Imperttive. 


Infin. 


PARADIGM D. VERB LAMEDH ('$) GUTTURAL 


Hithpa‘el. 








Hiph ‘il. 


Pi‘él. | Niph‘Al. Qal. 
nop} nypa nop 
MBP! AMYpy nAnvP 
AnBP) ANYpy Anoop 
ADYp) ANYP ANYp 
"ANOP) CANNY CANYP 
Inyp| anvp’} anvp 

ONNYpP| OANYp3 OAnop 
TANOP| JAMO] ATIYP 
HOP) WIP NLP 
nbp?} nyp? nvp? 
nypn| npn} npn 
nbpn| nmyph; npn 
"NHPH) Cnn) CnOpn 
MOPS; NYPX) Nps 
INP?) INP?) Invp? 
MAQPD) MNYPA) mN’PH 
INBeH| ANHPRA) Anvpn 
MAYPA) MNYRA) MNwPN 
np} nvp3} myp 
np) nvpiy nop 
NP) NYP NDP 
INyp| ainvpm| anvp 
Mmnop| mngpT) NDP 
nop| nbp} nivp 
np) nepn) nbp 
mop) nop 
nop mbp 
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Sg. 


Pi. 


Sg. 


Pi. 


Sg. 


Pi. 


act. 


pass. 





Imperfect. 


PARADIGM B, VERB PB NON (\'5) 





Héph‘al. 


Hiph‘tl. 


— 
| | 


Na 
= 


“ws w 2 

Coe SNe Sate i wr war WE or 
CG G -G 
ay - Ty “Ze, eg ty - 


=J 
as 


wanting 


Niph‘al. Qal. 
bw bn) Sg. 3 m. 
7913 etc af. 
ne 2 m. 
net 2h | 
nou) Te. E 
1503 Be! Pi3c. |& 
ony) 2 m. 
19262 2 f. 
115193 1c. 
bop bi bu || Sg. 3m. 
byin| Spon vn 8 f. 
Svan Syn dun 2 m. 
Son] opm vown|| ZF | 
bow | dbs bus ta 13 
ovr Sm by? |] PP. 3m. 2 
movin | movn mbun sy, (4 
uin| abun dwn 2 
miowin | mobn m9un 2f 
Son| = Sa le 
bom Oy Sp See we 1G 
bum | ou Su oat |e 
um} bv. «yy || Ph. 2m. | 3 
nbum| moe my} 2s IF 
boi| diva Sin abs. | 
Som bby ondn || const rr 
bys ad: ) 3 
519 203 pass \§ 


PARADIGM F. VERB LAMEDH “ALEPH (x"5) 


Hithpa ‘él. Hiph‘il, Pi‘él. | Niph‘al. Qal. 


ROPNIT| NYPM| SYP} NOP] = NOP Se. 3m. 
MSOPNT | TPH) TSB! SYP TSOP ay: 
DSYPNT | OSOPA) DBP) ONXBP Hxypi = 2m. 

nxypnn | nsyvpm} nsep] nsypy nxyp a is 

‘nNwpNT | nxwPT| onxwp| nNwp cnypl| te fe 

INOPNT | WPM] ANP] INVp aNYpl| Pisce |™ 
ONxwpNT janxwpa] onNwp] onxwp: onsypl] — 2m. 
TOSYPNT | ONYPT) TOSYP| IN8YPI TDXYP ee 
wRuPNT | UsYPT] UNYP| UXYp wUNYp le. 
nopn| Nvp?] NYP} NOP] NOp?|] Se. 3m 
supnn| svpnl Nvpn| NvpA| NUpA 3 f. 
SOPNn) SOPH) SOPH) RYPH| NOPD 2 m. 

A) °SORN) CRYPN elas | 

bps} NOPN| NBPR| To. 

| INO] INP, Pl Sm. | 

INYPA| TINYPH) MNYPA = 8f. | ~ 
INDPA! ASHpN 2 m. 
aPA) TRYPAN) MRQPH at 
3} NOP |= NDP? Le, 

| NPT] =O NYP|] Se 2m. | 

YOR RO ROP af. 1% 

) aNDPM| INYpl| PL 2m | 

| TROPA TSYP hae 

} «6 NPY = NIDP abs \g 

xop| SYpT] RBI] const, JS 

) ; NDP act. li 

NOP] NIDP|] — Pass. 
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PARADIGM G. VERB 





Hithpa él. Héph‘al. Hiph‘il. Pu‘sl. 
mepna mOPr mepn mBP 
mNMpna mpoypp | = mnepa NYP 
mepny mapa | aopupa mep 
mepna mepy | aronypn nyp 
repNT repT | CM MERA TBR 
wpnA WPF wpPN wp 
omypnn omypy (on—onypn DM yp 
wepnT mepA | ar iePA wR 
wepnn OPT MPT wp 
mp Op: mp? OR, 
nepnn men mypn mypn 
mepnn npn nypn mBpA 
"epnn YPA ypA YPN 
nepnes mMps Ups BPS 
wn wp? wp? wp 
npypnn ne ypA nyapn npepn 
wpNn wpPA wpPN WpPN 
np EPA npypA nyypn mPypn 
MPN MP3 mp3 mp3 
MPN MYpi 
DPN DPT 
wpnn wanting wp} wanting 
nyypn7 mPypr 
Ss MOpr MOP mp 
nivpna nivpr nivpa nivp 
mepnig nope 
nepp mepD 


LAMEDH HE (m"5) 


Pi‘él. 


rT av 


myypnA 


(yp) mbp 


Niph‘al. 


mp3 
nny 
op yup, 


myypn 


Ft avit 


myp 
mupA 
pT 
wpa 
MPR 


mbp3 
nivpa 


Sg. 


Pi. 


Sg. 


Pi. 


Sg. 


Pl. 


3m. 


3 f. 


2m. 


ahs 
ie 
Sc. 


2m. 


2k. 
le. 


msm DM KR & 
Sie eet see ees 


by 
> 


D 
S 


mm DD 
cae 


2 f. 


2m. 


2 f. 


abs. 


const. 


act. 


pass. 


3m. 


be 
= 


2m. 


Perfect. 


Imperfect. 


Imperative. 


Infin. 


Part. 





Hithp6‘el. 


pyipni 
novipnn 
AYwIpHia 
nepipna 
nywIphn 
awvipn 
onyvipnn 
jnovipna 
wwOwIPHT 


puipn? 
poipnn 
pyipnn 
DDIPNA 
DDIPNN 
weipm 
muvipnn 
;wYIpNNn 
muipnn 
ppipn 
poipna 
mHIPNT 
wwvIpNT 
mupipnn 


boipna 


byipny 


byipn 
"~bIPN 
byipS 
WwwiIp? 
mYwIPA 
wYiIPA 
MmYvIPA 
wip 


* 


wanting 
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PARADIGM H. VERB 


wvip 
mip 
AYvIP 
Hyvip 
"nwvIP 
iwvIpP 
onnwip 
HOOP 
wywIP 


bvIP? 
bdipn 
vvipA 
"BwIPH 
DoIpS 
wip? 
MIOBIPH 
wbipn 
mBwIPH 
yvipa 
yvip 
"DvP 
wwIpP 
mBoIP 
voip 
pup 


pyipn 





Héph‘al. 


ypin 
my pan 
nivpiy 
nivpin 
"niBp 
wwpIN 
onivpin 
niopAy 
wpa 


wp?) wpr 
ppin 
ypin 

"py DAN 
DpIN 
apa? 
mPEpin 
WWDAN 
myepry 
pp 


wanting 


‘AVYIN DOUBLED (y"y) 











Hiph'‘il. Niph‘al Qal 

Opi bp) bP 

1B P.i] mp3 nyp 

piepy | nippy piup 

nwa nivp3 nivp 

"MBP "nivpi nivp 

IP. 1p) 1p 

oMepa onivp3 onivp 

iepA | = niwp inivp 

WePA NBR? wp 
op up| BRP vp 
bp bpn bpm = vpn 
bpn vpn vpn spn 
"BPA "OPA ‘opn PA 
ed bps bps vps 
10P. 1p? wp? wp? 
nyoph ny ep mypn mPYpn 
iWpA IOP wpn awpA 
nyQpn myn mYpA nPYpn 
| bp) up} 

bp 

YP 

wp 

PBR 

bivp 

bp 

byp 

binp 
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Pi. 


Sg. 


Pi. 


Sg. 


Pi, 


3 C. 


3m. 


2m. 


abs. 


const. 


act. 


pass, 


Perfect. 


Imperfect. 


Imperative. 








Dip? 
D?ipn 


etc. 


wanting 


?2ipp 





PARADIGM I. VERBS ‘AYIN WAW ()"y) 





Pélel. 


bbip 


n2?ip 
n??ip 
n?2ip 
n?2\p 
Sip 
on? 2ip 
1? 2ip 
n2eiP 


bbip? 
bbipn 
bbipn 
*2?ipn 
221Ps 
Vip? 
n22ipn 
HSipn 
m>Sipn 


Ti. 


bps 


bbip 


O>ip 
H5ip 


nabbip 


bbip 


bbipn 
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Héph‘al. 


bpin 
epi 
nepan 
nepin 
npn 
pin 
pn?py 
2PM 
w>pan 


Spr 
Soin 
Spin 
“Opin 
Spx 
pr 
122 pan 
ypan 
m22pan 
bp 


wanting 


Hiph ‘ll. 


pa 
nopa 
ni?’pa 
nivpa 
niP’Pa 
VDA 
oni>pa 
wiep7 
miPpy 


op? 


pa 

S pn 
Sopp 
Spy 
‘bp: 
ma? pn 


eae 


AND ‘AYIN YODH ("y) . 
SS Se 








Niph‘al. Qal Oy). Qal Gy). 
? ip bP bp bp || Se. 3m. 
m>ip3 nop mp = abp 8 ff. 
nip? | np N22 Hep 2m. 
nip} ons eR Ne a 
*nip%p} ‘2p nop | sa te 
ip) op bp | Pian | 
pnivip) onop = ondp 2m. 
Wier mee MPR | ae 
wi93p3 W2p = aS le. 
bip» bop bip? Sg. 3 m. 
Sipn SpA Sipn 3f. 
Oipn > pn bipn 2m. 
Sipn | °>°pA *bipn 27 oy 
Dips bps Dips Le. 2 
ip? 15>p> Dap? Pl. 3 m. 
mieipn | mP2pn my aapn eee i 
ipn | id-pn yipn Zon te 
meipn | mp?pn npeipn af. 
71P3 ?°P3 “1p te. 
bipn Dp bip Sg 2m.) 5 
ipa | #7" al 2f. [8 
ipa 1b°p ip Pi.2m. | & 
ae mp zy. JF 
bipa 7\P 71 as : 
ipa bp Dip const. | 
bp bP act. |Z 
Sip) | Sp dap bip pass. J 
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PARADIGM J. VERB PE’ALEPH ("5) VERB PE YODH ("D) PARA- 











Niph‘al, Qal. Hiph‘il (prop. °”)} Qal (prop. »”5) 
Same as the verb & a} Syn by» 
i Pé Guttural. ; é fi 
Same as the verb sb etc. 
Pé Guttural. geen) 
H20"1 
ne 
nn? yn regular 
byn 
Dn?wrT 
ww 
nT 
os) Sor? omg Sinn 
Down Den 207A 
Sonn bon Son 
DUN Dyn un 
20K PON 2078 
pn? oy” yn? 
mounh moun mobn 
oN on un 
mbuxn moan moun 
Spx So) byry 
bbs bon by 
So Sor Sy» 
UN wT oy 
nygby monn m2 
biny bon div? 
Db aro Sb 
books aol bus 
Dis Diu? 
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DIGM K. VERB PE WAW (j"p) 


H ph‘al. | 


Hiph ‘il 


Niph‘al. 


a | eEeeEeEeeEeeSES SF Seen 


wanting 


yin 
movin 


Svin 
Syin 


byin 


noi 
new 
news 
newly 

vi 


Qal 
by» Sg. 3m. 
etc. Ofs 

2m. 
apis 
regular le 
Pl..3 ¢. 
2m, 
af. 
lc. 
bio bi» Sg. 3 m. 
Son Soni}  4F. 
Syn Son 2 m. 
Sn %b a} 2 f. 
bon Soon ite 
abun W910? || Pl. 3 m. 
mown myyn | 3. 
un yon 2 m. 
mown m7yA || fF. 
by) bya Le: 
bio by Sg. 2 m. 
Oe aie ae 
oy ye) Pl. 2m. 
mom mgn||  2f. 
bin? iv? abs. 
bin nov const. 
bp? act. 
Ow? pass. 











Perfect. 


Imperfect. 


Imperative. 


Nominative of the Pronoun or 
Separate Pronoun. 


Sing. 1. com. DIN, in pause 
DIN; IN, in pause 
ay L. 


m. TIDY (ay) in 
2: pause MAS 
f. BY CAY). 


Plur. 1. com. MIS GInD, 
QIN) we 


thou. 


PARADIGM L. THE PERSONAL 


Genitive of the Pronoun, or Sufix of 
the Noun (possessive Pron.) 


eee, 


With Nouns With Nouns 
Singular. _ Plur. and Dual. 


%— my (prop Gen. — my: 


wet.) 


bees, 
thy 
Pee | ae) 


Vii, sb: 


1537 — i 


his (ejus and suus.) 


3 yg ; Tig her. rs gee her. 

i]; Ps (j]—) our. are our. 

DD : | ea 
your your 

12127 ast 

on {) } ‘: 1 i 
25 their. ‘ their 

Oe Oe is 


AY Se 


PRONOUN AND PRONOMINAL SUFFIXES 








Accusative of the Pronoun, or Suffix of the Verb 





rt ce 


By itself. 


Ti Tae IS 

thee. 
Beas tee 
VW, 1: ns Cpe a. him. 


. 3—; S— her. 
iyi ie a 


3; re a us. 


eon oe BO er 


fe teleria e 
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With Nan demonstrative. 


j—, »y— 
ee Tae 


. 


ae? Se? 


not found. 


wt Ww rob) 


These forms 
do not 


occur. 


PARADIGM M. STRONG VERB 





a ples, 


~~ S&L 
PS Qa Ge & 
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WITH SUFFIXES 








3 sg. f. 


ot rats Se ke eee eae 
[2 So | Qa ge | 2 sys - = [ ase | mn nm 
Se |) ae ae fae Oo ak. | eae 
i Xx [aS a oo n a © 
ees | | a & ere iS | | o- 
terre SS Sh | tN eae: Ue ae | | a 
- c BS en eee ra OE oe eet ees et - 
oe alee i ans oe 
| ere ——an—\——on—eorvm"m'—7-’ -'|'[—/ (—"" ” - - - ne o> re =, & 
l\@erenreerweesosoala| & EER] & S| 
oc oO 2 Oo D FD D DO ON | KR a- a: 2 g- 4 = 
OR OM ON Oe RR ee ee [| a OM 4s SS 
fo eek sf eee bee E eae ee ees = 
ne ai fee = J 
NN —$—$ 
~ ~ x Be ek a ee caus Bo ete A NCS Sect Mora ae 
a a a oa 2 D> Sr ae oes EEE asa ats = 
a be Re UN RG I a | oe : a: 2 g. | a: 2 ae 
i & Er Gf Bae | |S em | ro 
i F fe rico. eee See hee ae) a te 


ay | 


3m 
3f 
2m 
2 f. 


x ~ X= 
fon Se 
i LM 1 U oy 
as c- we SI fom 
= ey ere 

a rt e 


ey os 
a a 
So 
Ea 
r ra) 


Sg. 3m. s 
Middle E J & 


220) 


*Dejiodwy *adwy | 
: ; eeeix 
g fy x S 
& ba 
ie SL a ae ~_ 
oo SS nt sa 
mY Ray & Y 


Construct } | 
= 


PARADIGM N INSEPARABLE PREPOSITIONS 
WITH SUFFIXES 


1) 3 AND b WITH SUFFIXES: 


Singular. 
1. 1 in me 
m. 7 pale 5 pea} 
2. | 7 TP nt 
beome 
m. j3 in him 
3 
i ma tn her 
Plural. 
1. 3 1n Us 
is D223). 
2: at Be you 
f. 7323 
m. O72,03}. 
3. “*  * bin them 
f 2 


2) 2 WITH SUFFIXES: 


Singular. 
1. DD like me 


2. mi. wind like these 


. m. i712 like him 
“( £. qinp like her 


Plural. 
1; wind like us © 


jad 
* | like them 
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Singular. 
1. % to me 
* Sy é s 5 
ae 1? 18 ths 
f 4 
m. 3b to him 
Se 
f. mb to her 
Plural, 
1 319 tous 
te asl 
to you 
fm 
ie ond ei 
3. i * } to them 
f. qe 


3) }) WITH SUFFIXES: 


Singular. 
1. "291 from me 
m. 99, Wp 
2{ Pk 7 rom the 
f. 2b 


; m. 439% from him 
Ae 331 from her 


é Plural. 
i. 32791) from us 
m. ODD 
Ds 2 from you 
f. }2? 
m. On 
5 3 from them 
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